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ამ ნომერშიჩ 
გთავაზობთ. 

ქართლად ქართული 

ენობრივი 

2 87000 
ერიკედი 

ქუეყანაი 

რომელსაცა შინა 

ქართულითა ენითა 
აბირურიენთის 

ფურცელი 

ჟამი შეიწირვის და 

ყ ტლოცვაი ქოველი 

აღესრულების. 
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80-იანი წლების დასასრუ- 

ლის ერთ-ერთი “უმნიშვნელო- 

ვანესი მოვლენა იყო ქართული 
ენის სახელემწიფო პროგრამის 

შემუშავებას და დამტკიცება. 
იდეას ამგვარი პროგრამის შე- 

მუშავებისს ბესარიონ ჯორბე- 

წაძეს ეკუთვნის. რესპუბლიკის 

იმდროინდელი. ხელმძღვანელო- 
ბის ხელისშეწყობითა და თა- 

წადგომით მომსადდა და 1988 

წლის წ··]ვებერში გამოქეეენდა 

პროექტი პროგრამისა. უაღრე- 

სად აქტ(··ური განხილეა 9 თვეს 

გაგრძელდა. პროგრამის ცალ- 

კეული პუნქტების განხორციე- 
ლება პროგრამის დამტკიცება- 
მდე დაიწყო. ჰეიყს წლის 

აგვისტოში დამტკიცდა და გა- 
მოჭჯეყნღა MI ეჩნის სა- 

“ ზხელმწიფო პროგრამა. სამწუნა- 

როდ, მალე დავივიწყეთ ამ 

პროგრამის არსებობა. ქართუ- 

ლი ენის წინაშე  დასმული 
პრობლემები გამრავლდა, გარ- 

1994 წლის ოქტომბერში 
ბესარიონ. ბორბენაძის სასოგა- 

დოება? რადიოთი, ტელევიზი- 

ითა და პრესით გაავრცელა 

განცხადება: 
ყბესარიონ ჯორბენაძის სა- 

სოგადოების განცხადება 

ქარი·უღ·" ეჩის ფჭჯშ;ს[# 

წირების. შესწავლისს და სწა- 

ვლების წინშე დამდგარმა 

პრობლემებმა, აუცილებელი გა- 

ხადა „ქართული. ენის სახელ- 

მწიფო პროგრამის“ შემუშავება 

(დამტკიცდა 1989 წელს). 
ბოლო წლებში საქართვე- 

ლოში ·მექ··]ნ!·?ლს მძიმე. საზო- 

გადოებრიევ-პოლიტიკურს» და 

ეკონომიკურმა ვითარება?! ჟ·ქ·)· 

რთული ენი “ სახელმწიფო 

პროგრამა“ დავიწყებას მისცა. 

ვაცხადებთ სრული პასუხისმ- 

გებლობით: ასეთი უგულისყუ- 

რო, უპატივცემულო, უდარდე- 
ლი დამოკიდებულება დედაენის 
მიმართ, ამჟამად რომ არის, 

ბოლო ათწლეულებში არ ყო- 
ფილა. განუკითხავად  ირღვევა. · 
ქართული  სალიტერატურო 
ენის ნწორმები პრესაში, რადი- 

ოსა თუ ტელევიზიაში, ნების- 

მიერ დაწესებულებაში; სასელ- 

მწივო თუ არასახელმწიფო 

სასწავლებლებში შეს·უსტდ!·. 

ანდა საერთოდ იგნორირებული 

იქნა ქართული. ენის. სწავლება. 
არს მცდელობა, “უმაღლეს 

LLხაI»წავლებლეპ·····II·| მისაღები. გა- 

მოცდა ქართულ ეწაა და 
ლიტე რატურაში ჩათვლით 

შეიცვალოს, ახნდა საერთოდ 

უგულებელყოფილი. იქნეს... 
მივმართავთ ყველას.  ვი- 

საც ეს შეეხება: 
„დაუყოვნებლივ ამოქმედ- 

ღეს ,.ქართუღ__)ი ე[··ის I]··!I·ულ·I· 

წიფო პროგრამა“, წინააღმდეგ 
შემთხვევაშში  ყოველდღიურად 
შეიძლებ. ისე დაზარალდეს 
ქართული. ენა,რომ წლები და- 
სჭირდეს წამსდარის გამოსწო- 

რებას.# 

გახეთ »„თბილისმი“ (4 

ნოემბერი. 1994 წ.) საპასუხოდ 

დაიბეჭდა მინისტრთა კაბინე- 
ტის პრესცენტრის 

წერილი სათაურით „დაველო- 

დოთ ახალ რედაქციას“; პრე- 
საში გამოქვეყნდა ბესარიონ 

ჯორბენაძის საზოგადოების გა- 

ყ·გეობის განცხადება, რომ ბო- 

ლო წლებში 1··.§ჯ··|·ჯ»თვეღ!"·|·]" 

·შე··!·!··(·;·ღ·] მძიმე საზოგადოებ- 

რივ-პოლიტიკური და ეკონომი- 

კური ვითარების გამო „ქარ- 

თული ეჩის სახელმწიფო პრო- 

გრამა“ ავიწყებას მიეცა და 

საჭ··)რ(·)ა იგი დაუყოვნებლივ 

ამოქმედდეს. ამასთსან დაკავში- 

რებით მინისტრთა „კაბინეტის 

პრესსამსახური განმარტავს, 

რომ 2 ოქტომბერს რესპუბ- 

ლიკის პრემიერ-მინისტრის მო- 

ადგილის ი. მენაღარაშგილის 

თავმჯდომარეობით გაიმართა 

ქართული ენის მუდმივი სახე- 
ლმწიფო კომისიი,ს სხდომა, 

დაისახა ღონისძიებანი ამ კო- 

შისიის უეეღგო··!" I.X··;]:”I···XI··!·)(3·;I1 

უზრუნველყოფისა. და ქ·)რო·უ– 

ლი ენის სასხელმწიფო პროგ- 

რამის ახალი (I·;;];I_.···]··I(;·—·(·I· მო- 

სამხადებლად“. 

მიუხედავად იმისა, რომ 

საპასუხო წერილში რამდენიმე 

·ჟ·ხ·ე[ტჟ#, არ სები·"[—·ა ის, 

რომ ბატონი ი. მენაღარაშვი- 

ლის თაოსწობით დაიწყო სრუ- 

ნვა ქართული ენის სახელმწი- 

ფო კომისიის შექ·[!·—·სა და 

სახელმწიფო, პროგრამის გაცო- 

ცხლების შესახებ. ამის შედეგი 

იყო ის, რომ გამოქვეყნდა 

სახელმწიფოს შმეთაურის. ბა- 
ტონ ე. შევარდნაძის განკარ- 

გულება (1995 წლის 27 იან- 
ვრისა): 

·_უ;ა[··»სკჩელ· 5-6. წლის 

განმავლობამი ფაქტობრივად 

არ მოქმედებს,“ რესპუბლიკის 

მთავრობასთან არსებული. ქარ- 

, გომ IM“(“IIL)·I· "უს 

' 
თული ენის მუდქივი სახელმ- 

წიფო კომისია, რაც დღლევან- 
დელ პირობებში არსებითად 

აფერხებს თანამედროვე _ ქარ- 
თული სალიტერატურო ენის 
ნორმების დამკვიდრებას, შის 

შემდგომ  განვითარებას. და 

მეცწნერულ შესწავლას. 
1. მიღებულ იქნეს საქ+- 

რთველოს რესპუბლიკის. მინი- 

სტრთა კაბინეტის წინადადება 

აღნიშნულ. საკითხთან დაკაეში- 

რებით და განახლდეს ქართუ- 
ლი სალიტერატურო ენის მუ- 
დმივი სახელმწიფო კომისიის 

!»M I“#M;II(I·III სა- 

ხელმწიფოს მეთაურის თაევმჯ- 
დიო ··”სრე( იბიიი. 

2ი |ცქარ|·"ვეღოს რესპუბ- 

ლ[–·კ"ს მინისჭ)რ···"ა კაბ[!ნეტეა·. 

= ორი ვადაში 

დაამტკიცოს ქართ·_·!,ლ·წ· სალი- 

ტერატურო ეჩის (უღმივი. ხა- 

ხელმწიფო. კომისთი!. დებულე“ 
ბა; 

თვის 

- -- ერთი თვის ვადაში 

'მესათანხმებლად წარმოადგი- 

ჩოს და შემდგო··! ღ·)ავტკ"ცო!] 

ქართული სალიტერატურო 
ენის მუდმივი სახელმწიფო. კო- 

მისიის წევრთა ახალი ”შემად- 

გეწლობა, 
2?. ჟჯნკ··რგ···]ღ_·ვბ"ს *··I·“II·#I··?· 

ლების კონტროლი დაევალოს 

საქართველოს რესპუბლიკის 

პრემიერ-მინისტრის 

დეს ი. მენაღარაშვილს“. 

მოადგი- 

ეი!]ის(?)რ· . კაბ(·ნეტის 

პრესცენტრი გეძირდებოდა, 

როე IV ირედ ეს კომისია 

·:1ე.··"ზ·უ·1*·ს··ჭებდ··| ახადი რედიქც···ას 

ქა[?·.·"·; დლი ეჩის I·აI”·ე;LI_)··I·წ"··V·;II] 

პროგრამისას. 

როგორც ჩვე[···"ვისა··· ცნო- 

ბილი, I»·[.M·]·)რ(II;ჭ··]V_”_I·II.I პარლამე- 

ნტის განათლებისა» და მეცნი- 

ერების კომისიამ ჰუეც!·იეჟ""ა. 

ჯგუფთან ერთად “უკვე % Iე"·*·Iუ— 

შავა ქართული ეწისს და 
|№ქართვ|·]ლ·]|:· ისტორიის სახე- 

ლეწიფო პროგრამების ახილ· 

რედაქცია, რომელიც უნდა წა- 

რედგინოს მინისტრთა კაბი- 

·[”·ეღ”)ს· 

ვიმეღოჟნებ("· რომ ამ ს 

ქ·*]ეს დაბრკ[··ლვბებ" აღარ ·?!ე— 

ხვდებ და ქართული ენის 

სახელმწიფო პროგრამის შემდ- 

აღარ ღ»ე·“!·-:]ქრებ···, რომ სახე- 

ლმწიფო პროგრამა სახელმწი- 

ფოებრ··ვ··· სრუნვის საგანი. გა- 

ხდება. 

საფრთზე - 
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გაგიგონათ მებაღე, 
რომელიც უზომოდ მონა- 

ტრული ყოფილიყოს ხი- 
ლის უხვის მოსავგლისა და 

ხეხილებისთვის კი ძირი 

და ფესვებით ეთხაროს, 

ეფუჭებინოს, ეხმოს? განა, 

არ გაგიგონიათ?.. 

გადაავლეთ ახლა ყუ- 
რადღებით თვალი ჩვენის 
მოზარდის თაობის აღზრ- 

და-სწავლასას და თქვენ 

დარწმუნდებით, რომ ჩვენს 

შორის მოიპოვებიან არა 

ერთნი და ორნი მშობელ- “ 
ნი, რომელიც ამ საარაკო, 

არ გაგონილს მებაღეს მო- 
გაგონებე. მართლა-და 
რომელი მშობელი არა ნა- 
ტრობს თავისი შვილები- 

'სათვის გამჭრიახს ჭკუასა, 

ღრმა გრძნობასა, მტკიცე 
ხასიათსა, ერთი სიტყვით, 

– კაცურს კაცობასა? გა- 

რნა ზოგნი, ჩვენდა სამწუ- 
ხაროდ, თვითონვე საკუთა- 
რი ხელით ძირს უთხრიან 

თავიანთის 'შვილების სუ- 

ლის განვითარებასა, ფეს- 
ვებს უხმობენ მათ გონების 

და გრძნობის დასრულება- 
სა, აყვავებასა. 

როგორ და რა გზით? 

იგინი ნორჩის თაობის ალღ- 
ზრდა-სწავლაში ადგანან 

იმისთანა უკუღმართს გზა- 

სა, რომელიც ძლიერ და- 
მაქვეითებელია აზროვნე- 
ბისაც. გულისაც, ხასიათი- 

Lსაც და რომელიც ფუქსა-   

  

გალა9წყვიცეთ, 

  

ჩიინი გაზეთის სათაურს, როგორც იცის 7294 მკითხიილმა, ლილ იაკომს 

ლაძისისხით, „მურჯი ეროჯნემისა“ პირვილალ გაზეთ ,იჟერიაში“ გამოძ- 

იიყნლა 1890 წელს სათაურით ,ძირითალი უკუღმართომანი“, ჩიიენლა 

საუმელუროლ, იგივე ჩჯუღმართომანი ლღესაც გივიძმნიან პრომლიმიმს: 

ლღისაც აძცუალურია ის ფკივილი, რაც იაკომს ალაპარაკემს, ჯმიცომაც 

0099 ჭრთხუღ·) გახისსინოთ ლილი 

ღაღალისი, ლიახ, ეს ნაშრომი თა9ალ იაკომმა ასი შეაფასა: ,ღაღალისია 

9ელაენის უფლემის ლასაცველალ ლა გასამეიფემლალ როგორც ოჯახში, იხიე 

სახალსო სუოლაში“. გთალაზომთ I ნაწილს, 

წინაპრის სულის 

  

იაკობ გოგბებაშვილი 

ბშრს)ს ემრწენებ!სი 
ვატობის დედაა, ძიძა და 

გამდელი. 
რაში მდგომარეობს ეს 

უკუღმართი გზა? 

ტურგენევი ერთს თა- 
ვის თხზულებაში ამბობს: 

„ხშირად, როდეს··ც სრუ· 

ლი სასოწარკვეთილება 

მომერეოდა ხოლმე ჩემის 

სამშობლო ქვეყნის მომავ- 

ლის "“შესახეს· ერთად- 

ერთს ნათელ წერტილად 
შავს ჰორიზონტზედ, ერ- 

თად-ერთს გამამხნეგებელ 

იმედად უიმედო მდგომა- 
რეობაში მომევლინებოდა 
ხოლმე ჩემი სამშობლო 

რუსული ენა, და ჩემს 
გულში ვამბობდი: ხალხმა, 

რომელმაც შეჰქმნა ამის- 

თანა მდიდარი და მშვენი- 

ერი ენა, არ ”შეიძლება, 
ადრე თუ გვიან, არ დაა- 
ხწიოს თავი ' ახლანდელს 

გაჭირვებულს მდგომარეო- 
ბას, არ გავიდეს წარმატე- 

ბის ფართო გზაზედ და არ 

დაეწაფოს შორს მომავალ- 

ში მაინც ბედნიერის ცხო- 

ვრების წყაროსა“. 

არა ნაკლების საფუძ- 

ვლიანობით შეუძლიან 

სთქვას შეგნებულმა ქარ- 

თველმა ესევე სიტყვები 

ჩვენს დედა-ენაზედ., ვისაც 
კი მეტ-ნაკლებობით შეს- 

წავლილი აქვს, თუ რაში 
მდგომარეოს სისრულე 

ენისა, მისი სიმდიდრე, აზ%ზ- 

რსა და გრძნობაზედ ზედ 

გამოჭრილობა და კაფიო- 

ბა, არ 'მშეიძლება არ და- 

გვეთანხმოს, რომ ქართუ- 

ლი ენა ეკუთვნის მაღალ 
აგებულობის ენათა დასსა. 

ჩვენმასდ ენამ. გაფურჩქნა 

თავისი ფორმები და დაა- 

მყარა თავის ორგანიულს 

ნაწილებს შორის სრული 

ჰარმონა ძველთაგანვე, 

მეთორმეტე საუკუნეში. 

ჰკითხეთ ლინგვისტებს, 
ენის-მეტყველთა -- რაში 

მდგომარეობს ღირსება 

ენისა, და ისინი დაგისა-' 
ხელებენ: სიმარტივეს 

ბრუნვებისას, გრამატიკუ- 
ლი სქესების არ ქონვას, 

თანდებულთა სიტყვის ბო- 

ლოში მოქცევასა, ხმოვანს 

” დაბოლოებას სიტყვებისას, 

ხმა ასამაღლებელის და- 
მორჩილებს განსაზღვ- 

რულს კანონზედ, მრავალ- 

ფეროვნებას და მოქნილე- 
ბას ზმნის ოფორმებისას, 
სიმდიდრეს, სინონიმებისას, 

ლექსიკონისა. რომელმა 

განვითარებულმა ქართვე- 
ლმა არ იცის, რომ ყველა 

, ეს ღირსება სრული კუთ- 
ვნილებაა ქართული ენისა, 

რომელიც ამ ღირსებათა 

წყალობით ყველა ცოტაო- 
დნად განსხვავებულს შე- 

მეცნებას მდგომარეობას, 

მოქმედებას და ვითარებას 

განახორციელებს განსაკუ- 
თრებითი, ზედ-გამოჭრილი 

ფორმითა, საადვილო გა- 

მოხატულებითა! 

დიაღ, ქართული ენა 

ისეთივგე მდიდარი და 
მრავალ-მხროვანი, როგო- 

რიც არის ბუნება კავკასი- 

ონისა, სადაც ერთს პატა- 

რა მანძილზე პოლუსი, 

ტროპიკი და ზომიერი სა- 

რტყელი ერთად შეყრი- 
ლან, სადაც საუკუნო თო- 

ვლით “შემოსილი. მთის 

წვერები ზევიდგან ძირს 
დასცქქ·წ·იან: ბროწეულს, 

ლეღვს, ვაზს, ლიმონს, 
ფორთოხალს და სხვა 

ტროპიკულს მცენარეულო- 
ბას, და სადაც რამდენსაც 

ნაბიჯს გადასდგამ, იმდენს 
ახალ-ახალს სურათს შეხ- 

ვდები. ქართული ენა ისე- 
თიგე მრავალ-ფეროვანია, 
როგორიც არის ჩვენი ერის 

ისტორია, წარსული ცხოვ- 

რება, სავსე მრავალ-გვა- 
რის მოქმედებითა, თვისე- 

ბითა, აზროვნებითა, 

გრძნობითა, დიდი სიხარუ- 

დასასრული მე-4 გვ. 

  

 



   

  

  
  

ლი 

მესამე გვერდიდან 

ლითა, ძლიერი მწუხარე- 

ბითა, და რომელიც წარ- 

მოადგენს იმ გვარს ღრმას 

და დაუსრულებელს დრა- 
მას, რომ ასი შექსჰირიც 

ვერ ამოსწურავდა მას ძი- 
რამღის, ერთ( ) რ·უ·ს·ული 

მწერლ( სსა არ იყოს. ჰკცი- 

თხეთ ჩვენს ილღბლიანს 

მვზობლებსა რა გშურთ 

კაროველებისაო, და ისი- 

'ნი თქვენ დაგისახელებენ 
ჯვა?„·ზ ·ჟურჩრნილს გან- 

მართულ 

   

    

  

     

თითქმის 

, რაც სთქვა გამო- 

ნილმა სწავლულმა უს- 
წა·რმჯ·) ქართულს ანბან- 

ზედ, რომელიც . მან აღი- 

არა თითქმის უუსრულეს 

ანბანად ყველა ანბანთა 
'შორის. 

მაგრამ ·ჭჯ:ვასკბი·· ჩვენ 

ამ დაუფასებელს საუნჯე- 

სა? გვესმის ჩვენ მისი 

უმაღლესი ღირსება და 

მნიშვნელობა? ქართული 

ენა ამ ჟამად ჰგავს მშვე- 

ნიერს ფოლადის სახნის- 

უგუნურს 
პატრონს კუნჭულში მიუ- 

გდია, იშვიათად ჰხმარობს 

სა, რომელიც 

და ჟანგს აჭმევიჩებს. ამი- ' 

ტომ, ობიექტურად, თა- 

ვის-თავად მდიდარი და 

განვითარებული, ქართუ- 

ლი ენა სუბიექტურად, 

ჩვქნს·ჯირში არის ღატაკი 

და დღე ნაკლულს არსე- 
ბას მოგაგონებთ. 

კიდევ ისე სამწუხარო 

არ იქნებოდა ქართული 

"ენის აბუჩად აგდება, რომ 

ამ მოვლენას ვხედავდეთ 

2502 

  

მხოლოდ სასწავლებლებ- 

“ში; მაგრამ სავაგლახო და 

სავალალო ის გახლავთ, 

რომ იქაც კი, სადაც 

დედა-ენა უნდა შეუცილე- 
ბლად უფლობდეს და სუ- 
ფევდეს, მას ეპყრობიან, 

აქა-იქა სწორედ 

ისე როგორც ავგული 

დედინაცვალი ექცევა ათ- 

ვალისწუნებულს თავისს 

გერსა. ეს მომაკვდინებე- 

ლი სენი ცოტ-ცოტათი 

მაინც, 

  

ჰკითხოთ, რად დაგებათ 

პირი უკუღმაო, 

მოსახდელად ზოგნი და- 

გისახელებენ იმ გარემო- 

ებას რომ ჩვენ ბედის 

წერამ უცხოელს ქალებს 
გადაგვკიდაო; მაგრამ გა- 

ნა ეს შესაწყნარისი სა- 

ბუთია? განა კაცმა რომ 

ბოდიშის 

უცხო ტომის ქალი ცო- 

ლად შეირთოს, უნდა მო- 

ამოროს შვილები დედა- 

ენას, სამშობლოს და გა- 

ბშრXII 
' მრIანმბჩსა 
ეპარება ქართულს . სახ- 
ლობრივს სფერასაც და 
ისიც რომელსა? არა მა- 

“რტო გადაბირებულს მო- 
ხელეთა ოჯახობასას და 

ზოგიერთა გაფუქსავატე- · 
ბულს არისტოკრატებსა, 

არამედ თვით ჩვენს განა- 

თლებულს დასსაც კი გა- 
დასდებია. არა ერთს გა- 

ნათლებულს ქართველს 

სახლობას შეხვდები, სა- 

დაც მოზხარდი' თაობა ლა- 

ტიტინებს 
რომელსამე უცხო ენაზედ 

და ქართულისა კი ჭაჭა- 

ნებაც არ ისმის. უფრო 

კიდევგ სამწუხარო ის 

არის,რომ ამ გვარ სახლო- 

რიცხვში 

პარაკობს” და 

ბათა. ჰხედავთ 

მესამოცე და მეოთხმოცე 

წლების ზოგიერთა პატ- 

რიოტებსაც, რომელნიც 

ლიტერატურაში 

ცხარე სიტყვებს ხარჯავ- 
დნენ 

ზედ და საქმე კი იმით 

ცხა” რ- 

მამულისშვილობა- 

გაათავესრომი თვითონაც 

უღალატეს ეროვნებას და 

თავიანთ სახლებიდგანაც 

გამოაძევეს ქართული 

ენა. ამ ვაჟბატონებს რომ 

დაბირების გხა”ხედ დაა- 

ყენოს?. ამაზედ კიდევ 

უფრო “უარესი ის გახ- 

'"ლავთ, რომ ზოგჯერ დე- 
დაც ქართველია და მა- 

მაცა, არც ერთი არ არის 

მოკლებული არც განათ- 

ლებასა, არც გრძნობასა 

და არც აზროვნებასა; მა- 

გრამ სახლობაუი კი ბრმა 

მიმდევარნი არიან უგუნუ- 

რის მოდისა და მასში 

ამყარებენ, ეროვნული ატ- 

მოსფერის მაგიერ, გადამ- 

ბირებელს მიმართულება- 

სა. 

ეროვნულს სკოლას 

შეეძლო მეტნაკლებო- 
ბით შეესუსტებინა მავ- 

ნებლობა ამ გვარის 

ოჯახის უკუღმართობი- 

სა; მაგრამ სად არის ამ 

გვარი სკოლა? ჩვენს 

სკოლებში ყველაფერს 

აქვსს ადგილი, გარდა 

ეროვნებისა. 

ჩვენ არ გამოვეკიდე- 

ბოდით იმ აზრის განმარ– 

ტებას, რომ ის მშობელ- 

ნი,რომელიც თავისს ”შვი- 

ლებსა 

დედაენის 

ხრდიან გარეშე 

გავლენისა, 

სწყვეტენ კავშირსა: მათსა 

და სამშობლოს “შორის, 

უკარგავენ თავისს ქვეყა- 

ნასა მამულიშვილებს, 

ამცირებენ იმ რაზმს ქა- 

რთველებისას, რომელ- 

ნიც ემსახურებიან სამ- 

შობლოს წარმატებას, 

მის ბედნიერებასა, რომ 

ეს მშობელნი, ერთი სი- 

ტყვით, დამნაშავენი არი- 

ან სამშობლო ქგეყნ· სს 

წინაშე. არ გამოვეკიდე- 

ბით იმის გამო,6რ ომ 

მაღალი მცნება კაცობ- 

რიობის საუკეთესო ნაწი- 

ლისა: „გიყვარდეს ერი 

შენი უმეტეს თავისა შე- 

ნისა“,, ისეთი მაღალი 

სწავლაა, რომელსაც 

ყველას გონება ვერ შე- 
სწვდება და რომლითაც 

ყველა გული ვერ იხელ- 
მძღვანელებს. ჩვენ სხვ», 

ყველასათვის 
მხრიდგან მოვუვლით სა- 

განსა და, იმედი. გვაქვს, 

დღესავით ცხადად დავა- 

მტკიცებთ, რომ ნამდვი- 

ბასპ გებ 

ლის კაცურის გონებისა, 

გრძნობისა და ხასიათის 

აღხრდა ბავშვებში, მათი 

პირადი ბედნიერება, რო- 

მელიც ყველა მშობელსა 
სწყურის, შეუძლებელია 
მაშინ როდესაც 

აღზრდაში 

მათს 

მეტნაკლებო- 
ბით “უარ-ყოფილია დე- 

და-ენა,ა ეს ძირითადი 

ეროვნული ძალა, მთავა- 

რი ბურჯი ეროვნებისა, 

“ რომ ისინი, ვინც ამ 

გამაცხოველებელს ძა- 

ლას მხარს უქცევენ, თა- 

ვისავე ხელით “ოუთხრიან 

სამარესა თავისი შვილე- 

ბის ჯეროვანს განვითა- 

რებას, 

ვალს, მათს სანატრელს 

ბედსა და ჰხდებიან ნამ- 

დვილნი დამნაშავენი 

მათ წინაშე... 

ნათელს მომა-     
.
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  ს 

სიტყვათა 
რიგი 
და 
ურიგო 
ქართული 

ქართულში, მრავალი 
სხვა ენისაგან განსხვავე- 
ბით, წინადადებაში სიტ- 

ყვათას თანამიმდევრობა, 

ანუ სიტყვათა რიგი მკა- 

ცრად არაა განსაზღვრუ- 
ლი. მაგრამ, სამწუხა- 
როდ, ზოგიერთმა ჩვენმა 
თანამემამულემ ეს შედა- 

რებითი თავისუფლება 

უწესრიგობად გაიგო. 

თითქოს მნიშვნელობა 

არ ჰქონდეს, თუ როგო- 

რი თანამიმდევრობით 

უნდა განლაგდეს სიტყ- 
ვები წინადადებაში. ასეთ 

შემთხვევებს ყოველ. ფე- 
ხის ნაბიჯზე ვხვდებით. 

მოვიხმობთ ზოგიერთ მა- 
გალითს. 

გადაცემაში „კანონი 
"და კანონიერება“ (საქარ- 

  

თველოს 
31.05.93) ძალზე საჭირ- 

ბოროტო საკითხზე, ნარ- 

რადიო, 

კომანიაზე საუბრისას 

ითქვა: „ნარკომანიაში 

ჩარეულნი არიან მოსწა- 
ვლეები, ქალიშვილები... 

რამდენიმე ოჯახის წევ- 
რიც კი ერთად. რა 

გულისტკივილს გვიზია- 
რებს ავტორი? მხოლოდ 

რამდენიმე ოჯახის წევრი 

რომ იყოს „ნარკომანიაში 

ჩარეული“, სამწუხარო, 

მაგრამ ასე საგანგაშო 
ფაქტი არ იქნებოდა. სა- 

ქმე ისაა,არომ «უამრავი 

ქართული ოჯახის წევრია 

ნარკომანი და ზოგჯერ 
ერთი ოჯახის რამდენიმე 

წევრიც კი. ამის თქმა 
სურდა ავტორს, მაგრამ 

სიტყვათა რიგის დაუცვე- 
ლობამ ბუნდოვანი გახა- 

  

და მისი სათქმელი და 
მიზანს ვერ მიაღწია. 

ან კიდევ: პარლამენ- 
ტის სხდომის ტრანსლ·:- 

ციის დროს (საქართვე- 

ლოს ტელევიზია, ! არხი, 
16.06.93 19 სთ და 25 

წთ) გაისმა ფრაზა 230 

„მასიური სოხუმის და- 

ბომბვა“, რაზეა საუბარი, 
„მასიურ სოხუმზე“? შე- 

იძლება გვითხრან, ამას. . 

ყველა ქართველი გაიგე- 
ბსო. ზოგჯერ იქნებ ასეც 

იყოს, მაგრამ ენა მხო- 
ლოდ გაგებინების საშუ- 
ალება როდია, იგი აზ- 

როვნების იარაღია. ამი- 

ტომ ნუ დავაბლაგვებთ 
ამ იარაღს, თორემ მალე 
სათქმელსაც ვეღარ გავა- 
გებინებთ ერთმანეთს. 

ნანა ლოლამძე 

M 

ბგააჩნია 
თუ 

არ გააჩნია 

ქართულში არსებობს ქო- 

ნა»-ყოლის აღმნიშვნელი. რამდე- 
ნიმე ზმნა, რომლებიც, ჩვეულე- 
ბრივ, უქონლობის გამოსახატა- 

ვად უფრო იხმარება, ვიდრე 
მქონებლობისა. ეს ზმნებია: გა- 

აჩნიას, მოეპოვება,„ მოეძევება, 

აბადია.. უარყოფით ნაწილაკ- 
თაგან ისინი მხოლოდ არ 

ნაწილაკს იგუებენ: არ გააჩნია, 

არ მოეპოვება, არ მოეძევება, 

არ აბადია.. 'უარყოფითი ნაწი- 

'ლაკის გარეშეც მათი წართქ- 
მითი შინაარსი ერთგვარად პი- 

რობითია, რამდენადაც აღნიშ- 

ნხული ზმნებით გამოხატული 
მქონებლობა იმდენად მცირეა, 
კნინია,რომ. თითქმის უქოწლო- 
ბას უტოლდება. ამიტომ ისინი 

დადებითი შინაარსით, “უარყო- 

ფითი ნაწილაკის გარეშე, იშ- 

ვიათად იხმარება და, თუ 

იხმარება, ისიც მხოლოდ კითხ- 

ვთ რა ან განუსასღვრელ 

რაიმე ნაცვალსახელთან (რომ- 

ლებიც კითხვის, ეჭვის ქვეშ 

აყენებენ რისამე ქონებას). ანდა 

სიცოტავის აღმნიშვნელ. სიტყ- 

ვებთან ერთად (შდრ.: იმას რა 

გააჩნია, რა მოეძევება.. თუ 

რამე აბადია, თუ რამე მოე- 

პოვება.. ცოტა რამ მოეძევე- 

ზა...). 

აღნიშნულის გათვალისწი- 

ნებით,  უმართებულოა _ მათი 
ხმარება დადებითი “შინაარსით 

– აქვს, ჰყავს ზმნათა მნიშვ- 

ნელობით. ასეთი შესიტყვების 

მაგალითები კი ხშირად გვხვდე- 
ბა როგორც ზ%ეპირ, ისე წერით 

მეტყველებაში. ეს განსაკუთრე- 

ბით ეხება გააჩნია ფორმას, 

არაიშვიათად გაიგონეთ და 
წაიკითხავთ მსგავს ფრაზებს: 

„ქართველ ხალხს გააჩნია უდი- 
დესი ნიჭი...“; „მოთხრობას გა- 

აჩია განვითარებული სიუჟე- 
ტი“.·.; „კაბინეტს გააჩნია ჩანა- 

წერები“ „კონსერვატორიას მუ- 
სიკოსთა ძლიერი ჯგუფი გაა- 

ჩნია“; „ქალაქს შეტრო მოეპო- 

ვება, „ხალხურ მედიცინას 

მდიდარი ტრადიცია მოეძევება“; 

„ქარხანას ბევრი მახალა. ,აბა- 

დია" და მისთ. 

დასახელებულ შემთხვევებ- 

ში კონტექსტ"ს მიხედვით. უნდა 

იყოს აქვს, ჰყავს ფორმები: 

ხალხს ნიჭი აქვს, მოთხრობას... 

სიუჟეტი აქვს, მუსიკოსთა... ჯეგუ- 

ფი ჰყავს, მედიცინას... ტრადიცია 

აქვს, ქარხანას მასალა. აქვს... 

გასათვალისწინებელია. ერ- 

თი გარემოებაც: მართალია, არ 

გააჩნია არ მოეპოვება, არ 

მოეძევება, არ აბადია... ბუნე- 
ბრივი სიტყვათშეხამებებია, მა- 

გრამ მათ გამოყენებასაც საკ- 

მაოდ შეზღუდული ველი აქვს. 
აღნიშნული გამოთქმებისათვის 

არსებითი დამახასიათებელი. სე- 

მანტიკური ნიშანი არის არა 

ნეიტრალური უქონლობა, არა- 
მედ უქონლობის გამძაფრებული 
გამოხატულება, უქონლობის 

ერთგვარად ექსპრესიული, ემო- 
ციურად შეფერილი გადმოცემა. 
ამიტომ არის,რომ არ გააჩნია, 

არ აბადია.. არ უდრის ჩეიტ- 

რალური უქოწლობის გამომხა- 

ტველ გამოთქმებს. არა აქვს 

და არა ჰყავს. ყველაფერზე 
შეიძლება ითქვას აქვს/ ჰყავს. 

მაგრამ აქრ გააჩნია, არ მოე- 

ძევება არ მოეპოვგება,„ არ 

აბადია.. “შეიძლება ითქვას 

მხოლოდ განსაკუთრებული 

უჭონღობა·უბადრუკობის შემ- 

თხვევაში. უქონლობის ამ უკი- 

დურესობის ხნაზგასასმელად. არ 

გააჩნია გამოთქმასთან ხშირად 

ი!··”სრება –ც. --ღა, კი ნაწი- 

ლაკებიც: „შენს მეტი აღარავინ 

გამაჩნია“, „მას ფარდულიც კი 
არ გააჩნია“, ერთი კაპიკიც არ 

აბადია / მოეძევება... 
მაშასადამე, წეიტრალური 

'უქონლობის გამომხატველ. წინა- 

დადებებში დასაწუნია არ გააჩნია 

შესიტყვების. გამოყენების. ამგვა- 
რი შყ·!თხვეეები: „გო·აფხუღ_·ს 

მეტყველი ეწა არ გ·:·აჩნია". 

„მათ საკმაო რაოდენობით არ 

გააჩნიათ მანქანები“, „დედ-მამა 

არ გააჩნდა“ და მისთ. 

ერთადერთ”ი კონტექსტი, 
რომელშიც გააჩნია-ს ხმარება 

უარყოფითი ნაწილაკის”ს თუ 
ნაცვალსახელების გარეშე მარ- 

თებულია, ესაა ერთგვარი ფრა- 

სეოლოგიური გამოთქმა, რომე- 

ლშიც გააჩნია მასთან შესიტ- 

ყვებაში დაკავშირებული სახე- 

ლით აღნიშნული. საგნისა თუ 

მოვლენის განსაკუთრებულ. ქნი- 

'შვნელობაზე, მასთან აუცილე- 

ბელ კავშ. ·რ“ურთიერ"·"“ბაზე 

მიუთითებს“ „გააჩია ადამი- 

ანს/კონტექსტს“... „გააჩნია,. რა 

“შემთხვევაში“... 

ასმათ პაპიძე 

  
თი.

ი 
II



  

  

  

  

დასასრული 
დასაწყისი იხ. ,,ბეე““ M L 
ეეფემიზმები დროთა გან- 

მავლობაში შეიძლება შეიცვა- 
ლოს. მაგალითად, „ნიფხავ- 

პერანგის" ნაცვლად ადრე ამ- 

ბობდნენ „პერანგი და მისი 

ამ·ხაწაგი“. მერვ კი ორივე 

გამოთქმა „თეთრეულმა" შეც- 

ვალა (ეს უკანასკნელი რუსუ- 
ლი შესაბამისი გამოთქმის 

„ნახC“ კალკია); აწ „დაჭე- 
რილია" შეცვალა „დაპატიმ- 
რებულია“ ფორმამ, შემდგომ 

კი, შესაბ·ყმისად· გაჩნდა 

„იზოლირებულია" და „ინ- 

ტერნწირებულია" ფორმები; 

ეს უკანასკნელი, ჩვეულებრივ, 
მაღალი თანამდებობის პირის 
დაპატიმრების შემთხვევაში 

ითქმის. 

ევფემიზმები არ გამორი- 

ცხავენ სტილისტურ ვარიან- 
ტულობას; მატალითად, ერთი 

და იმავე მნიშვნელობის გამო- 

მხატველი ქვემოდასახელებუ- 
ლი გამოთქმები სწორედ სტი- 

ლისტური ნიუანსით არიან გა- 

ნსხვავებული: 
წეიტრალური! „მოკედა", 

მოკრძალებული! „გარდაი- 

ცვალა", 
მაღალფარდოვანი: ასიცო- 

ცხლეს გამოესაღ_·მა“. 

სინანულის„ გამომხატვე- 

ლი: „მზე (დღე) დაუბნელდა)", 
გულგრილი: „თქვენი ჭი- 

რი წაიღო"... 

ევფემიზმების საპირისპი- 

რო·ენობრ·იეი მოვლენაა დის- 

ფემიზმი„ რომელიც ნეიტრა- 

ლური გამოთქმის უფრო უხე- 

ში, ზოგჯერ კი უწმაწური 

გამოთქმით შენაცვლებას გუ- 

ლისხმობას. მატალითად, „მო- 

კვდა“ მნაცვლად იტყვიან 
„ფეხები გაჭიმა", „გაარტ- 

ყას" ნაცვლად –- „ალიყური 
აჭამა", „დაეცას" ნაცვლად 
_ „მოზომა, „ზედმეტს 

ლაპარაკობს (აკეთებს)" ნაც- 

ვლად - ს„ამლაშებს და 

სხვანი. 
როგორც ევფემიზმი, ასე- 

ეე დისფემიზმი საზოგადოების 

ამა თუ იმ ფენის კულტურუ- 
ლი დონის უშუალო გამომხა- 

ტველია. თუმცა, რა თქმა 

უნდა, ისე არ უნდა წარმოვი- 

დგინოთ, რომ საზოგადოების 
_ ფენები მხოლოდ ამ ნიშნით 

არიან დიფერენცირებული. არ- 
სებითი მნიშენელობა აქეს კო- 

ნკრეტულ სიტუაციასაც: ფამი- 
ლარულ წრეში დისფემიზმი არ 

აღიქმება ეთიკური ნორმის და· 
რღვევად, ოფიციალური ურ- 

თიერთობის დროს კი დაბალი 

ყოფითი კულტურის მაუწყებე- 
ლია. 

უმცროსულსა · 

ძართულსაც აძვს 
4 ლასასიაო“, 

აქაც, როგორც ეხედავთ, 

სწორს (––სოციალურად თანა- 

სწორს) უფროსსა და უმც- 
როსს შორის ურთიეროთბაზეა 

საუბბრრი ენობრივყდ ეთიკის 

ბესარიონ ჯორბენაჰპე 
  

ქართული ენობრივი 
მტიპჰეტი . 

ეთიკის სფეროს განეკუთ- 

გნება, აგრეთვე, · ენობრიეი 

ეტიკეტი, რომელიც ევფემის- 
ტურ გამოთქმებს უახლოვდება 
თავისი არსით. 

მიმართვის ფორმებად „ბა- 

ტონი", „ქალბატონი", მყოფო- 

ბის გამოსახატავად „ბრძანდე- 

ბა“, „გახლავს“ ფორმების გა- 

სწორედ . ენობრივი 

ეთიკის ნიშნითაა აღბეჭდილი. 

ენობრივი ეთიკით შეპი- 

რობებული ფორმები უძველესი 

პერიოდიდან იჩენს თაევს ქარ- 

თულში. თავდაპირველად ეს 
ფეოდალური იერარქიის პრინ- 

ციპს ექვემდებარებოდა. მაგა- 

ლითი, სულხან-საბა ორბელია- 

ნი , „სიტყვის კონაში“ ასე გა- 

წმარტავს: „თქმა ითქმის 

სწორს კაცს ეტყოდეს, ხოლო 

მოხსენება უაღრესისაღდმი და 

ბრძანება ·უმცროსისათვის, რა- 

მეთუ სამ-სახე არიან თქმანი", 

„თქშის" სამგეაროვნება სწო- 

რედ ენობრიქი ეთიკის გამო- 

ხატულებაა: ერთი და იგივე 

შინაარსი სხვადასხვა ფორმით 

გამოითქმის 

თუ ვის მიემართება. 

შოყენება 

იმის მიხედვით, 

ქართულში ამგვარი შესა- 

ძალებლობის მქონებლობას 

აღნიშნაეს არჩილიც პოეტურ 

თხზულებაშიყ „საქართველოს 

ზნეობანი": 

„მაცონ-ყმური ლაპარაკი 

სსყა არის ბხა სსაისა 
სსყაო: 

ჩამოტთმა ლა მოსსინემა, 
ზოგჯერ სიცყვის 

შინახვაო, 

სწოტ-უფროსულ- 

თვალსაზრისით, 

ამ მოელენის გრამატიკუ- 
ლი დახასიათება მოცემულია 
აკაკი შანიძის „ქართული ენის 

გრამატიკის საფუძელებში", 

ღირსსაცნობია ის ფაქტი, 

რომ ენობრივი ეთიკის·დოწეზე 

სიტყვამ შეიძლება შეიცვალოს 

მნიშვნელობა და იმაედროუ- 
ლად სხვა გამოთქმებში თავისი 

პირეანდქლი მწიშვნელობითაც 

იქნეს გამ:··:ყენებ”ულო, მაგალი– 

თად, „ბრძანება" ზმნა შეიძლე- 

ბა გამოხატავდეს! ა) საკუთრივ 

ბრძანებას: „სარდალმა იერი- 
შზე გადასკლის ბრძანება გა- 

სცა"; და იმაევდროულად -- 

ენობრივი ეთიკის დონეზე: ბ) 

თქმას: „მეფეო, რად პბრძა- 

ნეთ (--თქვენი ბერობა?") გ) 

ყოფნას: „პროფესორი სად 

ბრძანდება?"; დ) მყოფობას: 
„ვინ ბრძანდებით?"; ე) დაჯ- 

დაბრძან- 

დეთ!"·· ვ] მოსვლას: „მასწაე– 

ლებელი მობრძანდა"; ასევე: 

გახლავს თავისი პირეანდელი 

მნიშვნელობით გამოხატაეს 

თან მყოფობას სცბავშვი თან 

გახლავს"), 

ეთიკის დონეზე -- რისამე ან 

ვისამე ყოფნას, მქონებლობას, 

არსებობას („მე თქეენი მოწაფე 

გახლავართ" ან „ტარხუნა 

არის? -- ,·გახლაეს“]; ამაეე 

ძირისაგან ნაწარმოები გეახ- 

ლები, გეახელი ენობრიეი 

ეთიკის დონეზე შეიძლება გა- 

მოხატავდეს მნიშენელობებს: 

ჩამოვედი, მოვედი („სოფლიდან 

გუშინ გეახელით"), ეჭამე („ვა- 
ხშამი უკვე გეახელით". 

ზემოხსენებულის გასათვა- 

ღომას: „გთხოვთ, 

ხოლო ენობრივი 

ლსაჩინოებლად დავასახელებთ 

რამდენიმე ნიმუშს „ვეფხისტყა- 

ოსანიდან“: 

„ა) სოციალურად თანას- 

წორთა ურთიერთობისას: 

უთხრა: „ძმაო, არ გიტ- 

ყუვე, გიყავ, რაცა შემოგფი- 
ცე“... 

ეტყვის თუ მოჰკვდე, 
რას არგებ ქცევითა მაგ ოხე- 

რითა“... 

კველა ეუბნების 
დილ სიტყვითა მრავალ-ფერი- 

თა.,,“ 

ავთან- 

ბ) მეფე მიმართაეს ქვეშე- 

ვრდომს: 

უბრძანა: გკითხავ საქმე- 

სა, ერთგან სასაუბნაროსა... 

უბრძანა: რად 

არა, რად მელი მოყვანებასა... 

გ] ქვეშეერღომ" მივარ· 

თავს მეფეს: 

ვაზირთა ჯკაღრეს: „მე– 

ფეო, რად ჰბრძანეთ თქვენი 

ბერობა?“... 

კელავ მოახსენა ეაზირ- 

მან სიტყეა ნაგუშინდილევი... 

შემდგომ ამგეარი დიფე- 
რენციაცია უკვე ასაკობრივი 

ცეწზით განისაზღვრა, ხოლო 

ურთიერთობის ამგვარი წესის 

დარღვევა და უკიდურესად ფა- 
მილარ·ული მეტყველების მანე- 

რის დამკვიდრება არცთუ სა- 

ძერებზე მიანიშნებს 

საზოგადოებრივ. აზროენებაში. 

რით არის საცნაური ყო- 

ეელიეე ის, რის შესახებაც 

ზემ(“ო ვისაუბრეთ? 

ენას ქმნის ლექსიკური 

ფონდი და მისი მოხმარების 

გრამატიკული წესები, ეს არის 

ობოექტ·ური მონაცემი· მაგრამ 

საზოგადრება, თავისი განვი- 

თარების შესაბამისად, სუბიექ- 

ტური გააზრების საფუძველზე 

აქტიურად ერევა და ცელის 
ლექსიკურ თუ გრამატიკულ 
მიმართებებს ენაში. მიზანი ერ- 

თია: სიწამდვილ"ს ენობრივი 

გამოხატეა გახადოს ამ სიწამ- 

დვილის აღქმის ადეკვატური, 
ეს, არის გარდაუვალი პე- 

რმანენტული 

ამასთანავე, თვალსაჩინო ნიმუ- 

მახლაე 

სიკეთო 

პროცესი, და, 

ში იმისა, თუ გარეენობრიემა . 

(კულტურის თუ ყოფითმა) 

მოვლენებმა როგორ შეიძლება 

შეცვალოს მიმართებანი ენის 

სემანტიკურ სისტემებს შორის. 
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მმავღაბააასაბღდადღვაიით აად გავა 

  

  

  

1922 წლის 29 ნოემბერს თბი- 
ლისის უნივერსიტეტი დამსახურე- 

ბულ პროფესორს ალექსანდრე ცა- 
გარელს სამწერლო ასპარეზზე მო- 

ღვაწეობის 60 წლისა და საპროფე- 
სორო-სამეცნიერო მოღვაწეობის 

50 წლისთავის შესრულების გამო 

იუბილეს გადაუხდის. საიუბილეო 
სხდომაზე უნივერსიტეტის რექ- 

ტორმა ბატონმა ივანე ჯავახიშვი- 

ლმა ბრძაწა: „ალექსაწდრე ცაგარ- 
ლის დამსახურება ეპოქალურია, 
მის შრომებზე თაობები ისწავლი- 

ან". ვფიქრობთ, დიდი ივანესეული 
ეს შეფასება ალექსანდრე ცაგა- 
რელს, უპირველესად, როგორც 

» ეწათმეცნიერს, უნდა ახასიათებ- 

დეს. დიახ, ალექსანდრე ცაგარლის 
დამსახურება ქართველური ეწათ- 

მეცნიერების ისტორიაში ეპოქა- 

ლურია. 

კიდევ ერთხელ გავადევწოთ 
თვალი იმ გზას, რომელიც ეწათმე- 

ცნიერმა ა. ცაგარელმა გაწვლო; იმ 

ღვაწლს, რაც მან დასდო მშობლი- 
ურ ეწას და უდავო იქწება ჭეშმარი- 
ტება ი. ჯავახიშვილის შეფასებისა. 

პეტერბურგისVს ქართველო- 

ლოგიური სკოლის ისტორია გა- 

სული საუკუნის 40-იან წლებში 

იწყება. მარი ბროსეს სახელთანაა 

დაკავშირებული ეს მწიშვწელოვა- 
წი მოვლეწნა; მაწვე პირველმა წაი- 

კითხა ქართული ფილოლოგიის 
კ·ჟ·რზი პეტერბერგის უნივ;]ჩსიტ·]· 

ტში; აქვე 1845 წელს ქართული 

ეწის სწავლება შემოიღეს და პირ- 

ველი ლექტორი ქართული ეწისა 
დავით ჩუბინაშვილი იყო. I854 

წელს შეიქმნა ქართული ეწისა და 
სიტყვიერების კათედრა, რომელ- 
საც სათავეში სწორედ დ. ჩუბიწაშ- 

ვილი ჩაუდგა და უხელმძღვანელა 
- 187I წლამდე. I87! წლიდან კათე- 

დრა ჩაიბარა და მის მუშაობას გაუ- 

ძღვა ევროპიდან ახლადდაბრუწე- 
ბული 27 წლის ალექსანდრე ცაგა- 

    
(- უკვდაგება ღვაწლისა ) 

  

  

  

ალექსანდრე ცაგარელი| 
  

მიუძღჯვნის. 

ძართველური 
კულგურის ჩინაში. 
შიმოულემულ ჯარიანცს. 

მაათაათათ 

რელი და დაიწყო ახალი პერიოდი 

ქართველური ეწების კვლევაში. მახ 

სათავე დაუდო ქართველურ ეწათა 
შედარებით შესწავლას პეტერბუ- 

რგის უნივერსიტეტში. 

I87I-I880 წლები – ესაა ა, 

ცაგარლის ენათმეცწიერული მოღ- 
ვ.·წეობ"ხ პერიოდი. ზოგაღად მისი 

მოღეაწეიბის 1 პერიოდი. დიახ, ამ 

წლებში შეიქმნა და გამოქვეყნდა 
ისეთი მნიშვნელოვანი შრომები, 

როგორიცაა: I. „კავკასიურ. ეწათა 

იბერიული ჯგუფის მორფოლოგი- 
ის შედარებითი ზიმოხილეა“ (1872 

წ.) 2. „ქართული ეწის ინდოევრო- 

პულ და თურანულ ენებთან წავარა- 
უდევი წათესაობის შესახებ" (1872 

წ.), 3, „ქართ·ელი ეწის საგრამატი- 

კო ლიტერატურის შესახებ. კრი- 

ტიკული მიმოხილვა“ (1873 წ.), 4. 

„მეგრული ეტიუდები. წაკვეთი I. 
მეგრული ტექსტები– თარგმანითა 

და ახსნა-განმარტებითურთ (1880 

წ.) 5. მეგრული ეტიუდები. ნაკვეთი 
II შეგრული ვნის ფონეტიკი·ს 

მცდელობა (I880 წ.). 

„მეგრული ეტიუდებისათვის 
ა. ცაგარეღხ დო.·ხირიხ სამეცნი· 

ერო ხარისზი მიენიჭა (1880 წ.) და 
ამით დასრულდა მისი სამეცნიერო 

მოღვაწეობის პირველი პერიოდი, 

ასე ვთქვათ, ენათმეცწიერული პე- 
რიოდი. : 

ა, ცაგარლის შრომით ღირ- 

სებაზე, შათ მნიშვნელობაზე ბევრი 
თქმულა, ბევრიც. ითქმება. დიდად 
დაიწანებს არწ. ჩიქობავა, რომ წაა- 

დრევად შეწყდა ა. ცაგარლის, რო- 
გორც ენათმეცნიერის, მოღვაწეო- 

ბა,.. 

  

ივანე ჯავახიშვილი შენიშ- 

წავს შემდეგ, რომ ქართველთმო- 

ძულე რუსიფიკატორებმა ა. ცაგარ- 

ლის ნაშრომი ისედაც დევწილი და 

დაბეჩავებბული ქართული კულტუ- 
რის განადგურებისათვის გამოიყე- 

ნესო. ეს ის პერიოდია, როცა 

იანოვსკი გამოდის ასპარეზზე და 

ე ძიბანელიას, ლ. 

მისი 

იწყება „ხრუნვა“ „მეგრელი ხალ- 
ხის გადასარჩენად“! ამ დროის უბე- 

დურებაა ისიც, რომ ა, ცაგარლის 

მიმართ ბრალდებები გაისმა. 
ქ. ქუთაისში წაკითხულ საჯა-. 

რო ღექცია·სე ნ, მარი იტყვის: „ქა- 

რთველთა თვით უგანათლებულეს 
სახოგადოებრივ წრეებში ერთ 

დროს ისეთმა უკუღმართმა, მეცნი- 

ერების საწინააღმდეგო მხედვე- 

ლობამ მოიკიდა ფეხი, რომ დარწ- 

მუნებით შემიძლია ვთქვა, ქართუ- 

ლი ეწის მეცნიერული შესწავლის 

საქმე (5-20 წლით შეჩერდა... თა- 

ვის დროისთვის თეორიულად საკ- 

მაოდ შეჭურვილი მეცწიერი დიდი 

გატაცებით ჩაეჭიდა ქართული კი- 

ლოების და განსაკუთრებით მისი 

მონათესავე ეწების შედარებითი 

ენათმეცწიერების კვალზე მასალე- 
ბის შეკრებას და სტატისტიკურ შე- 
მუშავე·სს. მან გამოხცა უკვე მეგ· 

რულის შესახებ ორი წიგნი, რომე- 

ლთაც დღესაც არ დაუკარგავთ მნი- 
შვწელობა. იგი ემზადებოდა სვახუ- 
რის შესწავლისათვის, მაგრამ დას. 

წამეს, ერთი მხრიე, პატრიოტული 

გრძნობის ვითომდა უქონლობა. 

მას მოურიდებელი სიტყვით შესძა- 

ხეს, თუ როგორ ბედავს იმის 

თქმას, რაც თვალსაჩიზოდ მტკიც- 

დება შეგროვიღი მასალიდან, რომ 

მეგრული თუმცა მოწათესავეა ქარ- 

თულის, მის კილოს არ შეადგენს. 

ქართულის ფარდი, ლინგვისტუ- 
რ·:·დ თანასწირალ ძმა ენპ არის და 

არა გარყვნილი ქართული. იმედი 

მაქვს მიმხვდ···რი ბრძანდებით, თუ 

ვისი მეცნიერული შრომა შეწყვი- 
ტა საზოგადოების შეუგწებლობამ. 
პეტერბურგის უნივერსიტეტის 

პროფესორის ა. ცაგარლის საუკე- 

თესო მეცწიერული მოღვაწეობა 
შეწყვიტეს და ქართული ენის მეც- 
წიერული გაწხილვა შეჩერდა“. 

თავად ა. ცაგარელი დიდი სი– 

დარბაისლითა და შესაშური პჰო- 

ლემიკური კულტურით 'უპასუხებს 

მინამლის, 9. 

ხამსახურემა 

ჩაკითხოუოლი 

1994 წილს ალიაძსანილრე ცაგარელს 150 წილი შიუსროლია. თმილისის ივჯანი 
ჯავასიშეძილის სახილომის სასილმწიფო »წნივერსიცეცმა ლა 

სასელომის ინათმიცნიერემის ინსციტუვმა ამ თარიღს ირთომლივი სამიცნიერო სისია 

პროფესორემის 
გოგოლაშჯილის მოსსიწემემში კარგალ წარმოჩნის ალეძსანლრე ცაგარლის ფასლაუ- 

ლემილი ღააწლი ძართული ლიცერაცურის ისცორიის, საძართ–ელოს ისცორიისა თ» 
ინიმის ვალეივის საძმეში, 

გთაჯაზომთ სისიაზი 

არნოლი ჩიძომავას 

მა«არაბის,V გ. 

ბოგალბაბ ძართული 

ეაირთ-ირთი მოსსინიმის 

ოპონენტვბს·. „აზრი მეგრუღი ენის 

გამოკვლევისა, არც ანბანის შედგე- 

წა, მე არ მეკუთვნის, დ. ბაქრაძეც კი 

მუშაობდა ამ ასპარეზზე და დიდად 

საჭიროდ და სასარგებლოდ მიაჩნ- 

და ეს საქმე ქართული მეცწიერები- 
სათვის... ჩემ შრომას ამ ენაზე მხო- 

ლოდ მეცწიერული, თეორეტიკუ- 
ლი მიზანი და დანიშნულება აქვს 

და არა პრაქტიკული აჩ პედაგოგი- 

ური, ვთ·ჩოვ ყუღა·ს· ე·ს ჩვმი ხიტყ– 

ვები. კარგად დაიხსომონ და თავი 

დააწებონ იმ წინდაუხედავ და უხა- 
ფუძვლო “· ლაპარაკს რომელიც 
აგერ რამდენიმე წეღიწ:·დი.·· რაც 

მესმის მეგრული ეწის შესახებ ჩემი 

შრომის გამო"· 

დიახ, ამ არასასიამოვნო ამ- 

ბით გამოწვეული სულიერი გან- 
წყობილება, როგორც აღნიშწავენ, 

საკმარისი აღმოჩნდა იმისათვის, 

რომ ა, ცაგარელი სამუდამოდ ჩა- 

მოშორებოდა ენათმეცნიერულ სა- 

ქმიანობას, ქართველური ეწების 

კვლევას... 
მაგრამ ის წაყოფიერი ათი წე- 

ლი ს·ჟვ·!რისი აღმოჩნდა იმისათ- 

ვის, რომ ვ, თოფურიას ასე შეეფა- 

სებინა ა, ·ც·!გარღის ღვაწლი: 

„ალექსანდრე ცაგარელმა პირ- 
ველმა მოიმარჯვა ქართველურ ეწა- 

თა მიმართ ისტორიული და შედა- 

რებითი მეთოღი, მოგვცა ამ ენათ! 

შედარებითი გრამატიკა, პირველმა 
ჩაუყარა საფუძველი ქართველურ 
ეწათა მეცწიერულ შესწავლასს, პირ- 
ველმავე მისცა დასაბამი ქართული 
ენის მეცნიერუღი შეს·წა;ღის ის- 

ტორიას. მან პირჟღმ·] აღწერა მა- 

წამდე უცნობი მრავალი ლიტერა- 
ტურული ძეგლი.. ეს სწორედ აღე- 
ბული გეზხი შემდგომ არ შეცვლილა, 
მომდევწო მკვლევარებს მოუხდათ ა. 

ცაგარლის წამოწყებული კვლევა- 
ძიების შევსება, გაგრძელება, გაღრ- 
მავება და არა თავიდან დაწყება". 

გიორბი გოგოლაშვილი 
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ი: ჯავასხიშვილის ხსაზელო- 
ბის სახელმნიფო უნიკერსიტე- 
ტი ყველა საკონკურსო დ. 
ზოგიერთ ლდამატებით სპეცია- . 
ლობაზე თაგისი შესაძლებლო. 
ბხებს ფარგლებში მიილებს 
ხტუდღენტეს ტესტირებული 

როგორც ნესი, ერთჯერადაღ, 

ლებით= (ნიმუშები თან ერთ-'   ვისს 8--9 ' აგვისტოს, ანუ 
პირითადი გამოცდების დამთა- 
ვჩვბ"!· შემდეგ- ტესტირებუ- 

გამოცლის წარმატებით 
მაბანების. შემთეგ »ბიტურიე- 
წტი მოიპოვებს უფლებას ის- 
წავლოს ბაკალავრიატში სწა- 

ვაში დახაშვებია ჩატარდეს 
დამატებითი გამოცდა სპეცი- 
ალობაში. ხნავლების ამ ფო- 
რმისათეის  განხაზღვრული 
აღგილები წმ პროცენტზე 
ჩარიცხვის უფლებას მოიპოვე- 
ბენ ის აბიტურიენტები, რო- 
მელთაც ძირითადი მისაღები 
გამოცდები ნარმატებით ჩაა- 
ბარეს და აქვთ შესაძლებლობა 
ისწავლონ ფახიან განყოფილე- 
ბაზე. საერთაშორისო საშართ- 
ლისა და საერთაშორისო ურ- 
თიერთობები” ფაკულტეტზე, 
როგორც გამონაკლისი, ფასი- 
ან განყოფილებაზე, #ჟღუჩა· 
" ჩარიცხუა მხოლოდ 
ნწესით მოხდება. 

უფასო და ფასიანი გან- 
ყოფილებების ნტუდენტები 
იდენტური სასწავლო პროგ- 
რამებით მუშაობენ და ხაკა- 
ლავრიატის დამთავრების შე- 
შღეგ აქვო თანაბარი უფლე- 
ბები. 

უნივერსიტეტში დაუსნ- 
რებელ გაწყოფილებაზე სნავ- 
ლა ფასიანია. აქ ტარდება 
ერთჯერაი ტესტირებული 
გამოცდა მსგაესათ ღასწრებუ- 
ლი განყოფილებისა. 

სნავლის საფასურს ყოვე“ 
ლნღიურად განხაზღერავს. 
უნივერსიტეტის რექტორატი 
და აცხადებს არა უგვიანეს 
ერთი თვის» მისაღები გამოც- 

დების დანყებამდე- 
შენიშვნა: ფახიანი განეო- 

ფილების დასწრებული სწავ- 
ლების სტუდენტებს ემსახურე- 
ბა საშხედრო კათედრა, ამი- 
ტომ ისინი ··ი:····უ„.:.·_·,აოწ 
სავალდებულო სამხედრო სამ- 
სახურში განვევისაგან.   

ქართული ენა და ლიტერატურვ· ” 

წბმლწსჩს II8. Xავას შმილჩს, სახელბის 

ვარიანტი ! 
L ვის. ეკუთენის“ სოტყვები: 

.ნ·ყ!··აჰ ველნო, ს·დ გრის. 
გმორი, რ 
სთჟ·"ხც ვსტირითწ ("წ"···· პასუტი. 

“ღ···;· საშიშეთლს ბ) ნ, ბარა-- 
თაშვილს გ) გრ, ორბელაანს დ) ი. 
ჭავჭავაძეს :I? არც ერთი პასუჩი 
ტრაა სწორი 

2 რომელი ნაწარმოებიდა- 
აა „ეინ დასთეალოს ზღვაში ჭ-- 
შ· დი ინ ცაზე ვარსკელავები, ეინ 
შეამკოს ღირსეულათ. ქართველ 
გმირთა მხარ-მკლავები-? 

4) „სადღეგრძელოო ბ) „ბედი 
ქართლისა" გ) „თორნიკე ერისთა-. 
იო დ) საჩრდილი“ ე) 
_ ჯ·ო%”ჭს;ჭ··,გ:"···%„ქ:·ბჯ 
=36 იყო ზნიერ, მაგრამ ვით წმინ- 
ღანს სულის სიმაღლე რეღ დას. 
ჩნეოდა.. " 

ს) გრიგოლ ხანძთელის ბ) თო. 

რნიკე ერისთავის გ) განდეგილის. 
'დ) პაჭი–უსუბის ე) არ ერთი.. 

»4. ვის შიშართავენ: „დიდეზუ- 
C··“%M"·?IC ქუვყანასა ხელმწი- 
ფე ხ·/ჯ·· ზოლო ქრისტე – !ვც"···· 
ქუკცანისა და ელთა,“ 

) ვშიტ ჭ·ჰჯიად"ძ· 58 
რტ 

!!”ყ ფ! დავთ აჟხ·!·ლჭ·:ს ჟ 
არც ერთი.. 

5. ვინ ამბობს: „სახელმწიფო- 
ს სჯულის ერთობა არარას არ 
გებს, ოღეს თვისება ერთა შის შო- 
რის სხვადასჩვაობდენ"" 

51 ურეკლე ზ) სოფიო ) სო 
ლოშონი ლ· ჩოანე კახთ აზაშიძე ე) 
არც ერთ 

ხ. 1·[; გკუთგნის „პასუხი შეთ- 

ა) ი. ჭავჭავაბეს ბ) 
" 

  

       
ა აათა: 

1··“.–;···"· დ) უჭცეო ე) » 
9. ჩამოთულილთაგან რომე- 

შვ. შუალობითი კონტაქტის ფო- 

+) შეადგაინა ზ) შეარცხვინა " 
სააწეინა დ) აჭობინა ე)პრც ურთი. 

10; ჯაასწ' 

პასუხუბთ 
1-ღ I-გ ჰ-გ 4.ჩ-5-გ 6-გ 7-დ 

8გ9დ 
10. ეს კაცი მეტისმეტად გავ– 

'ლენიანი ივო სოფელში . ოთაკილა: 

ორ გიმილახა იმ გუშინდელმა: 
ბავშვმი შვილიო?! წაიუვინა. სასა– 
მანთღოზა, თვითონჯც, რასაკვი- 
ტრველიი, ა·ჰ”··ჰ 
02 ქართულ ჟნოო ლიტერატუ- 

მარიანტი " 

I, რომელი საუკუნის ძეგლია 
„შუშანიკის წაშება“? 
·I 1V -ის ბოლოს» დი V ს.ის 

ის ბ)V ს-ის | ნახევრის გ1V 
წო I”%.*„···"·I· დIV ს.ის ბოლოს» 

დ» VI ს-ის ღიჟდჰცის ესარც ერთი 
პასუხ სწორი არ არ»ს 

2. რა ჟრქებ ინდოგთის მედეს. 
„ვეცხისტჯიოსანში“! 

3) ფარსიდანი ბ) სარიდანი გ) 
რამსზი დაშელიჭ-სურხაჟი ე! «რც 
ერთი.. 

3,ვის ეკუთუვნის სიტყვები, „რ» 
„ენა წიხდეს, ერიც ღაე(ცეს. 

») გრ ორხელიანს ზ) ი. პავჭა–. 
ეაძეს გ) ა, წეურეთელს დ) გაქა-ფშა– 
ეელას ე) =რ ერთი.. 

4. ტოშელი ნაწარმოებიდა- 
ნია: „ჩემი ხატია სამშობლო, სიზა- 
ტხე –– შღელი ქვაყანა და რომ ყიწ- 
ჯ··ჯ··—·ქ·ქდ%···ბ"·წ;· ჯ6 შემიძლია შეც 
ხან. 

    

გ 
ერთ“.-, 

    

ზ. ჩამოთელილთაგან რომე-. 
ყლია ნწორიL 

) ვაბავ ბ) ვდგავ გ) უასხავ დ) 
ჟჯ····სიჟ·ე?·!·" ერთი.. 

ჭ- სამოთგლილოიგან რომე- „ 
ი» მცდარი: 

- :LI!·:·M და ოგივეს ამზობს ბ 
ერთშა და იმაეე კაცმა გ) ეტთს» დ. 
თმავეს ჰყვება დ) ურთ“ «გხეუ, 
ხაქმუ ეI არც ურთო:. 

10 გაასწორუთ ?ქჟ!···!ჭ 
ბი, ღასცით სასეენი ნიშნები: კი- 
რილემ მო«ტანია ლოგინ= გააშ- 
ლეეია ტა ხტ··ჟმღ· !·ოყ·,ღქ·ჩე 

ი ო ი; 
1,იჟ],?=·სჰ9·ბჰ·ჭ·ნ§"შ;§·> #·ი· > 
შე მ, სხყააი 

1-გ -ი 3-ა 4-8 5.8 6.; 
7 . „ უნდა კიდეცა მივსდი- 

=თ მას, გვესმა»ს შშობლისა, 
არც კაცი ვარგა, რომ ცოცხა- 

ლი შკუდარსა ემსტავსოს, 
იჯოს სოფელში და სოფლსთ- 

ვის ··/–„ "M:”;·,MI··[ ე 

ბი ი 
··"···ა"ნ" გათ ჯ" 

როყა ღძიწ 
დაურაბა V ფ მარინ 2 
შენი #·?”MLM·I 

რ ლ“#ი) ჰრ"წც··.]ცყ· 

ყლიანი ანუ ვრ- 
ოკნ"·ნ·· სიტყვს არ ითოშება 

თანხმოვანოწ სიმრაელის მოუხედა- 
ვად. ურთნაირაუ გაუთიშავია, მა- 
-- 

2 ერთზე მერმარცალიანი 
ხატუუის გათიშულ ნამილებში თი. 
თო ნმოუბნი შაინც უნდა იყოს. არ 
შეიძლება, მაგალითად, 
ა დამარცელა და გადატანა: 
«რთვ-ილი, =რ=-კილი, =რ- 

'ნიდა, უცქ-ვნი- 

ირიშებ» არ შეიძლება ასე გადა- 
ტთს თულია ან აული-ა, ა-ტე- 

:··ი·“··ჟ·ლ–ჰ· სწორია: აუ- 
ლია, «ტე-ლიე-. 

„ 4 თუ ხმოვმებს შორის ერთი. 

გალაკტიონი საპუთარი 

ლექსების შესახებ 

შეცხრამეტე ხაუკუნას პოეზიის +- 
რიფვების. შემოქმედებას, . აცხიდებს, 

_–_–_–_“ . 

იაეა-----' 
პოუმსის მემკვიდრეთ. . აქ. მოცარის 
შუქთი  გახვეუილი მხუბუ | სიმარ- 
ფო მოჩანაჩ მტკეარი და შეტენი 

მქ ანავეგაარდა პოცტის . ახდო, 
საინაეს მახუცი პაეტის ანდს. 
აკაკს წერუთლის ლანდს. - ბარათა-. 
შეილხაც ხობ აქ ულარჯა ობლად 
სიარული; ილიი ჭავჭავაძტსაც, დ» 
შიტრი ყფიანაც: დი ა1 პოეტი 
ამბობს „დე. ც მოვკვდე. ხიშლე- 
რებში  ტბის  ზეედიან - გედად“ 
ხდარკის, კონცებციას. ოღონდ 
ესიკე» თუ ღამებ ხულში როგორ 
ეღეაეა--“ 
ადამიანის . მვღს ორის), თუ 

  

ამარმა  ეით . შეახხა . ციდან. 

ცამდე ფრთები (ძალა აღმავრე- 
წას. პოცმიის  რომანტიზშის) და 
გათილა რცნებათა ლურთ. ა 

მნები (რომანტიბში ლურა. ი- 
წფერი რცნების) ალქნები მღუი- 
ზე, ხულც ალერდილის ამ მდუ 

'. ცხრერების ზეაზე, მიცოცხ- 
ლას, ზევაზე, რომელტედაც ლუ- 
––>“ 

სიკედილის გზაც  კი. არაცერია. 
მასთან  შედარებით, ა ხიცოცხ- 
ყლესთან  შედარებით და თფით 
სიკადილის გ%აც, კი ვარდიწვერის 

'' 
დეას “- 
იკმოს . მოელოგნელი, განსეთოვო 
“რება. - ყარდისჯერიი და შაკი: 
ფვრის ” შეხცედრისატან“), რომ ამ 

  

სიტყვის გადატანის წესები 

  

ს 

გბაზე, ((წორედ  ეარდისვერ. გM- 
უე––_____ 

. 

შეტი ხინახდვილე - . პპერბოლი 
ურ ზდაბრუდი, რომ მეცე  ვარ 

დი პოეტი და სიმღერიის უკუდები“, 

ლქი”··ხ დისაყრდენ - ცხოთ 
რება  კლეე  რამდეჩი  ლექსი» 
ასერი და აე უნდა იძის გარ- 
ჩვული. დეთიეული ლექსი აღბ- 
ჩერლილი უწდა იქნს («+ მს და 
კღამე“, მაგალითად.). მის თუ არა 
ა ლექში  სულიერი . სიმტცე. 
ახალგაზრცგიბის; იხმის თუ არა 
შიგ. საიდუმლოების. დაცვის ფიცი? 
სჩაწს თუ არა აქ ბუნება მაგრას. 
არ ადამიანის  გარეშე,  არამედ 
ე ” ” ” 

  

ირის შაფარუ, ჯა ა 
სემწისი რომ შხიცარე, 

ხობის, ექურ 
ბიხ. არიიდია, მხიიოჯღოფითა 

    

  

  

ტყვა უნფა გაითიშოს ლი» მარც- 
ვალზე (ე-ი. ხბოვანზე) მა-ტა-რე- 
ბე-ლი, ანა-ბა-რა. 

5 სტრიქონთა მიყნაზე პო 
წეგჭბგ“__“––_.– _ 
რის მოქცეული ნებისმიერი ორი 
თანხმოვანი ორ-მო, უც-ხო, ოთ- 
ხი, აფ-ხაზი, საჩხერე, საქ-მე, 
სან-ყალი, სატ-ყეო.. გათიშვა, 

ცხადია, შეიძლება ღია მარცვალ- 
ზედაც, სატ-ყეო, სა-ქმე-. 

6 თუ სტრიქონთა პიჯნაზე. 
თავს იყრის ორზე , მეტი თანხმო 

ვან. ზღლეარი შეიძლება დაიდოს 
ნებისმიერ ორ თანხმოვანს შორის. 
შაგა დააფ-რქვევს, დააფრ- 
ქვევს, დააურქ-უუვს (მაგრამ არ. 
დააფრჭქუ-ევს). ამავე პირობებში: 

> სოტყუის ლუქსოკური მნიშ. 
გწელობის უკეთ ·ლს·”!ჰ··:—·1 უ! 
ჯლობესია, =უ ფუშისეულ 'თანიმ. 
გწებს გავმოჯნება დამხმარე ულე- 
მეზტის. (აუიქსის,  თანდებულის, 
რმნისწინის | თანხმოუნები, მაგ» 
ლითად, ასე სახლ-შა, სახლ-ში, 
სასლის-თუის; მესხ-ნი; შესხ-თა; 
განვლო (მაგრა გა-წა-ეითა- 

  

მისაღები გამოცდების პროგრამა: 
წესების ცო 

ნორმათა 
სახელმწიფო კომისიაშ შყიტანა ცვლილებები სიტ- 

წესებში. 
რომელიც უთუოდ დააინტერესებს აბიტურიენტებს. 

ნებს. სთტყვის გადატა! 
ტერატურო ენის 

ყვის გადატანის 

  

ითვალისწი- 
;. სალი- 
მუდმივმა 

    

დამდგ; 

გთავაზობთ წესებს, 

  
  

რა), ალშფოთდა (მაგრაპ. ალა- 
შენა), ნარ-გზავნა (პაგრამ. წა. 
რაულინა)-. 

ბ ამ გზითვე გაროიშება 
სტრიქონთ! გასაყარზე ურთმანე- 
თის გეერდით მოხვედრილი ორ 
ერთნაირი თანხმ, დ 
ულა და აფიქსორე! 
ხხვადასხეა ფ     

    
    ან - 

ფუძისა კრუზ-ზე, 
ღმერძთან, მათ-თვის, მოგ 
გურის, შებინდ-დუბა, გამ-შიჯ- 
ენელი.. ერთ-თუიანი, კონტრ- 
რეგოლუცია და მისთ. (და არა: 
კოკ-ზზე, ღმერთოან, შოგგ- 
ვრის.. ერთ=-ვიანის, კონტ- 
ჩრქუ···ჟც" 

სტრიქონი 
ვის ორზე 

   

  

მიჯნ·;·!··უ ·ჩთულ" 

    

ჩხმოვანი 
ბუ 

თავს, 
ი ზღვარი 

ქმავვამები ააუმყოთ შო 
   

აყრის 

    

ქმარი, 
/კახეთი... ათ-/წლიანი, 
თვით/მკვლელობა, ურთი 
ერთ/დამოკიდუბულება, სპო- 
რტ/კლუბი, პარტ/კომი, 
აგიტ/პროპაგანდა.. (და არა: 
ათნ-ლიანი, =ვითმ-კვლელო” 
ბა, სპორტკლუბი, ან სპორტკ- 
ლუბი, უჩ··"ჟრ··დამ·-·კ""–] 

  
ბულება..).



   
  

<სელს აწყობს» – არ გვაძლევს ხელს 
როცა ვიწმესთვის რაიმე საქ- 

მე ხელსაყრელია, სასარგებლო 
თუ მისაღები, ქართველი კაცი იტ- 

ყოდა და იტყვის „ხელს აძლევსო“ 
(„ზევრმა ხელი აიღო ხენა-თესვა- 
ზე, რადგანაც ხზელს არ აძლევდა" 
–– ილია), მაგალითები მრავლად 
შეიძლება მოვიტანოთ კლასიკუ- 
რი მწერლობიდან. ეს ზმნა შეიძ- 
ლება შეგვხვდეს სხეადასხვა პირი- 
სა თუ დროის ფორმით: 

ხელს მაძლევს 

ხელს გაძლევს 
ხელს აძლევს; 
ანდა: 

ხელს მაძლევდა 

ხელს გაძლევდა 
ხელს აძლევდა... 
უარყოფით შინაარსს „არ" 

ნაწილაკი ანიჭებს გამოთქმას: 
„ხელს არ მაძლევს“, „ხელს არ 

გაძლევს..." 
ეს არის სწორი და წმინდა 

ქართული. 

ზეპირ მეტყველებაში გავრ- 
ცელებული (და ზოგჯერ სამწერ- 
ლობო ენაში შემოჭრილი) „მა- 
წყობს“ (შესაბამისად: გაწყოზს, 
აწყობს. მაწყობდა, გაწყობდა, 
აწყობდა...) რუსული სათანადო 
გამოთქმის კალკია და, ამდენად, 
მიუღებელია ქართულისათვის. 

ეს ცნობილი ფაქტია. 
ამ ბოლო ხანებში ტელევი- 

ზიიდან თუ რადიოდან ერთ-ერთი 
მაღალი თანამდებობის პირის სა- 
უბარში რამდენჯერმე გაიჟღერა 
გამოთქმამ „ხელს მაწყობს", 

„ხელს აწყობს"... როგორც ყოვე- 
ლთვის, მაღალი თანამდებობის 
პირთა მეტყველებასა თუ მანერას 
იოლად უჩნდება მიმბაძველები და 
„ხელს აწყობს'არაერთგზის გაისმა 
სხეათა გამოსვლებშიც... 

ხელს აწყობს არაა ქართული 
გამოთქმა და ნუ მივცემთ მას 
მწეანე გზას.. არ გვეაძლევს 
ხელს... 

  

  

  

ნაწყვეტები ! 
პარლამენტის სხდომიდან: 

–– შენ უთხარი და მე იმავსქნი.. 

–– უკვე მერამდენჯერ იყო ხალ- 
ხები და საკითხები კეწჭისყრამდე მისუ- 
ლი, მაგრამ.. 

–- ჩემთვის არანაირი მწიშვნე- 

ლოვაზი არის, პრეზიდენტი მიწისქვეშა 
ბუწკერში იქნება, თუ მე-4 სართულ- 

ზე. 

__ დაზემ, კაცო, რა ჯანდაბა გაწ- 
რიალებს.. 

მინისტრთა კაბინეტის 
სხდომიდან: 

=– თქვენ რატომ ჩუმხართ?. 
–– დავაწებოთ საქმის მიფაჩუჩე- 

ბას თავი.. 

  

  

ცოლმა „მომიად“ გადანახული 

ათიათასმანეთიაწი მომცა - კარ- 

ტოფილი მომიტაწნეო! გზად წიგწის 

ჯიხურს ჩავუარე. „სულის მეცწიე- 

რის“ – რუდოლფ შტაიწერის წიგ- 

წი შევნიშნე – „ვარდისა და ჯვრიზ 

საიდუმლოება“ (თბ., 1994), იგი თა- 

1 რგმანის სგამომთმლო ცენტრ 

„ხომლს“ გამოუცია. დიდხანს ვყო- 
ყმაწობდი, მეყიდა, თუ არა. ბოლოს 

ყიდვა გადავწყვიტე, უფვრო იმიტომ, 

რომ სატიტულო გვერდზე ამოვიკი- 

თხე: „გიორგი წიშნიანიძის საერ- 

თო რედაქციით, წინასიტყვაობითა 

და კომენტარებით". ბატონი გიორ- 

გი წიშნიანიძე თაწამედროვე მთარ- 

გმნელთა საუკეთესო ოთხეულში 

მეგულება, და ამან გადამაწყვეტინა. 
ასე რომ, ცოლს ვუგანე და სა- 

მი კილოგრამი კარტოფილის ნაცვ- 

ლად შინ ეს წიგნი მივიტანე. 
ნაშრომის ერთ წაწილს – 

„თეოსოფიურ მორალს“ – ვერაფე- 

რი გავუგე- 
ან კი რას გავუგებდი! 

აქ ხომ ყოველ წიწადადებაში 

ყოველგვარი (ეწობრივი, სტილე- 
რი, ორთოგრაფიული, პუნქტუაცი- 

ური და სხვა სახის) შეცდომა უხვად 
გვხვღება. აი, მათი სია: 

მიწურვილს, ერთს და იგივეს, 

იგივეს ზიშნავდა, უდაოდ, ინსტიკ- 

ვიყიდე ღა ჭინანე 
ტი (ამ ფორმით ეს სიტყვა ასჯერ 

მაიწც არის ნახმარი), საკმაოდ „უხ- 

ვადაა, უამრავ. საკითხთა, თვისობ- 

რიობა, სტოიკებიდან (უწდა სტოი- 

კოსებიდაწ, წმიწდათა წმინდა, 
თვითეული, იღწვოდა, ზემოთაღ- 

წერილ, ქალიშვილმა და სოფელმა 

მიიღო, გასწირავდა, შესძლო, ჰპო- 

ულობდა, ჰპოვა, ზოგიერთ ჭეშმა- 

რიტვბებზე· მრავალ . სიკეთეთა შო- 

რის, ყველა საიდუმლოებებით, 
წვდებოდა აცდა, დაჰკარგავს, 
მრთელთან, ჭეშმარიტად არის მო- 

წოდებული, ადგილი აქვს, ეხლაღა, 
ქალდევური, ერთსადაიგივეს გვი– 
კიუჟინებს, სითამამესა და ლაჩრობის 
შორის, ზემოაღნიშნულ სიმამაცი- 

სა და გულოვნებისადმი იგივე მიმა- 
რთებაში ვიმყოფებით, გოლგოთას 

მისტერია, ცივილიზირებული, რა- 

მოდენწიმეჯერ, გამოიხატება იმაში, 
გამოიხატა იმაში... : 

აქ მანწერულობა და სიტყვამან- 

ჭიობა (რაც სულ არ შვეწის რუ- 

დოლფ შტაინერს) ჩვეულებრივია: 
„ამქვეყნიურ. საქმიანობას განწრინე- 

ბული", „იმპულსიები..“ აქ ხომ 

„რაოდენ" შეიძლება გამოიხატოს 

სიტყვით „რადგან“, „უზომო“ სიტ- 

ყვით „უზომიერო"; აქ „საპირისპი- 

რო გზა“ იოლად მიგიყვანთ „სამა- 

რისპირო გზამდე"; „იმპულსს აძ- 

ლევს“ აქ ადვილად იქცევა 'სეკოსმი- 
ურ ფორმ··დ „იმპულ]·ირებხ". ამი- 

რფესვიან გვწყვეტს გარესამყარო- 
დაწ ნიშწავს „მირფესვიანად 

გვწყვეტს გარესამყაროდან“; აქვე 
პოსტატიკურ-ში უნდა ამოიცწოთ 

„პოსტატლანტიკური"; წიგნის გვი- 

რგვინი ჩემი აზრით, მაინც ეს გამო- 

თქმაა: ადამიანთათვის ღვთაებრივ 

საძოვარს წარმოადგენდა (67). მიხ- 
ვდით? დიახ, „საძოვარი“ უდრის 

„საბოძვარს". 

იმავე გვერდზე „წინასწორო- 

ბა“ წოწასწორიბჯს უტოლდება, 

ხოლო იქვე „ამიერ“ ნიშწავს ფორ- 

მას „ამიერიდან“; „შევინივთებთ" აქ 

იგივეა, რაც ჩვეწებურად „შევითვი- 
სებთ“, თეოსოფიური აქ წარმოდ- 
გეწილია როგორც „ფეოსოფიური“ 

(ალბათ, აღიტერაციის·:თვის). ამას 

იმიტომ განვმარტავ, რომ მავანს 

„მოფი" მორფი არ ეგოწოს, ჩვენ 

გვგონია, რომ „ფრანცისკი ასიხე- 

ლი" უნდა ნიშნავდეს ფრანცისკო 

ა·სიზეღს. მართალია, 73-ე გვერღ·ხე 

იგი „ასიხელად“ არაერთხელ არის 

მოხსეწიებული, მაგრამ ეგ არაფე- 

რი.აი, ..გულისხზიერებ·!" და „თანა- 

ა;ღმ:·]·ბ·“ კი კორექტურ·ხ გვგოჩთ. 

„არათუ უსაფუძვლოდ" კი კორექ- 
ტურული შეცდომა არაა, იგი ახალი 

ტერმინია და ნიშნავს: „არცთუ უსა· 

ფუძვლოდ"; „იმიერ" საგანგებო ტე- 

რმიწია და ნიშწავს „იმიერიდან"-ს, 

ხოლო საერთოდ კი- „ამიერი- 5-. 

დანს". „ანსტრალური" სსტრალუ- 

“რია, „მუცელღორობა“ - მუცელღ- 

მერთობა; „მსოფლგამჭვრეტა" იგი- 

ვეა, რაც მსოფლმხედველობა, „გა- 
დაგებს" იგივეა, რაც ქადაგებს, ფო- 
რმირდება-–- ჩამოყალიბდება. „მასა- 

ბუთებელი" და „გაბეჯითებით" კი 
წეოლოგიმებია. ვფიქრობთ, სომ- 

ხიზმია ამგვარი გამოთქმა: „რაც ამ 

სამი საღამოს მანძილზე მოის- 

მენთ“, 

მათთან შედარებით „მზადმზა- 

რეული“ იავნანად. მოგეყურებათ, 
ზოლო „ყალყზე დგებოდას“ წაცვ- 
ლად ნახმარი „იყალყებოდა“ მხო- 

ლოდ იმას მოახერხებს, რომ თმას 

ყალყზე დაგიყენებთ, თუ, რა თქმა3. . 
უნდა, ჩემსავით მელოტი არა ხართ. 

ალბათ, არ გამემტყუწება, თუ 
ამ წიგწის ყიდვა ვინანე. ნეტა კარ- 

ტოფილი მეყიდა. 

მურმან თავდიშვილი 

  

ფარეხი ცხვპრის 

სადგოვმია 
ერთ-ერთ სატელევიზიო გადაცემაში ითქვა: „ტროლეიბუსი ფა- 

რეხში მიდიოდაო“. შევახსენებთ პურისტ კომენტატორებს: 
ფარეზი ცხვრის საზამთრო სადგომია (იხილე: „ქართული ენის 

განმარტებითი ლექსიკონი"), ამიტომ ტროლეიბუსი იქ ვერ შევიდოდა. 

ტროლეიბუსისა და ავტომობილების სადგომს გარაჟი ჰქვია (იხილეთ: 

ქართული ეწის განმარტებითი ლექსიკონი, რუსულ-ქართული ლექსი- 
L კონი, უცხო სიტყვათა ლექსიკონი და სხვეა). 

უნისონი... 
ამას წინათ საქართველოს ტელევიზიის გადაცემის 

– „ვი ჯეის“/) - ავტორებმჰ ერთ-ერთი ფირმის 

მიმართ მადლიერება ასე გამოხატეს „მადლობას 

ვუხდით ფირმა "ყია50M" მასალების 

მოწოდებისათვის“. დიახ, ეკრანხე ასე დაიწერა. 

რადგან ფირმამ ასეთი სახელი დაირქვა, გადაცემის 

ავტორები ვალდებულნი იყვნენ, ქართულად დაეწერათ 

“ „უნისონს“.  



M2, 1995 წელი. 

  

სულხან-საბა ორბელმანი 

უბრძანა მეფემან წლეონს|: 
- რასათვის ძნიად გიჩნს ყოფა ჩემთანა? 

მოახსენა ლეონ: 

- მეფისა თანა მყოფი კაცი და ზამთარ დიდ 

ცეცხლთან მჯდომი სწორია. თუ ახლოს ზის, სიცხე 
დასწვავს და თუცა შორს წავა, ყინვა დაჰზარავს. 
მეფისა თანა მყოფსა კაცსა ხუთნი ძნელნი საქმენი 

უნდა სჭირდეს: 
ერთი: რომე ორის თვალისაგან ერთი ასეთი 

მხედველი უნდა იყოს, რომე ასის თვალისაგან 

უმეტესს ხედვიდეს და მეორეს თვალით ბრმისაგან 

უბრმესი იყოს. 

მეორე: აგრევ ცალი ყური ასმინოს და ერთი 

  

„სიბრძნე სისრუიჩსა“ 

Cა 
  

ვაზირი გონიერი, წყნარი და სიტყვამარჯვე ხამს 

ამად რომე ხელმწიფესთან მყოფს ხუთნი საქმენი უნდა 

სჭირდეს: 

ერთი: სიტყვა ტკბილი უნდა ჰქონდეს. 

მეორე: გამწყრალი დააწყნაროს, არა თუ მხიარული 

გააწყროს. 

მესამე: პირიდან ავი სიტყვა არ წაიცთუნოს. 
მეოთხე: სიტყვის თქმის ჟამი იცოდეს. 

მეხუთე: რაც თქვას, ყოველს კაცს მოაწონოს. 

თქვა ლეონ არაკი: 

ენიწ დაკოდჩო! -L დაიყრუვოს. 

მესამე: გული ფუნდუკისაგან უდიდესი ჰქონდეს, 
რაც ყურიდამ შევიდეს, დაიგროვოს და შეინახოს. 

მეოთხე: რომელიც არ ვარგიყოს, გაგონილი არა 

თქვას და რომელიც კარგი და ჭკუათ საფერი იყოს, 
იგი გამოიღოს და თქვას. 

მეხუთე: ასეთი ენა ჰქონდეს, თაფლი და სამსალა 

ორივ სდიოდეს. 

თქვა ლეონ არაკი: 

უტკაესი და უქწარქსი. 
ერთმან მეფემან 

უბრძანა თვისსა ვაზი- 

რსა: წადი, ასეთი საჯ- 

მელი მომიტანეო, რო- 

მე ხმელზე მის უტკბე- 
სი არა იყოსო და არცა 

ზღვათა შინა იპოვე- 

ბოდესო! 

წავიდა ვახირი, ენა 

უყიდა, მოუტანა, შეV- 

ვა, აჭამა და მოეწონა. 

უბრძანა კიდევ: წა- 

დი, ასეთი რამ მომი- 

ბოდესო! 

წავიდა, კიდევ ენა 
უყიდა და მოუტანა. 

უბრძანა მეფემან: 

მწარე ვითხოვე, ენა 

მომიტანე და ტკბილი 

' ვითხოვე და ენა მომი- 

ტანეო! 

მოახსენა ვაზხირ- 

მან: თავმან შენმან, 

არცარა ენის უტკბოსი 

იქნების და არცარა 

ენის უმწარესი პირსა 

ერთი კაცი და ერ- 

თი დათვი დაძმობილ- 

დენ. აწვია კაცმან შან 

დათვი იგი, ლხინი აჩ- 

ვენა. დათვი დაეთხო- 

ვა, გამოესალმა, მან 

კაცმან აკოცა და ცო- 

ლსაც აკოცნინა დათ- 

ვისათვის. 

მას დიაცსა რა და- 

თვის სიმყრალე ეცფა, 

განერწყვა და თქვა: 
პირმყრალს სტუმარს 

ვერ ვეწყობიო! 

წავიდა დათვი. და 

მერმე ეს კაცი ეწვია 

· და თან ცული წაიღო: 
მოის შეშას დავკოდ და 

წამოვიღებო! 

მოვიდა დათვი და, 

რაც მათ ეფერებოდა, 

იმგვარად იალერსეს. 
მერმე დათვმან დაუ- 

ჟინა: თავხე ერთი ცუ- 
ლი დამკარ და დამკო- 

დეო! 

მან კაცმან უარი 

თქვა. დათვი არ მოეშ- 

ვა. დაჰკრა ცული და 

თავი გაუტეხა. დათვი 

ტყეში წავიდა და კაცი 

შინ წამოვიდა. 

მეორეს თვეს შეიყა- 

რნენ. დათვს თავი გამ- 

თელებოდა. დათვმან 

უოთხრა: ძმაო, შენის ცუ- 

ლით დაკოდილიის თავი 

გამიმთელდა და შენის 

ცოლის ენით დაკოდი- 

ლი გული -–– არაო. 

-ეჰა, მეფეო, ენით მოკვდება კა:_ჭი, სხვით არა. 

  

ტანე, ქვეყანაზე მისი 

უმწარესი არ იპოვე- 

ყოვლისა ქვეყნისა- 

საო.   %   უდღეოდ ენით მკვდარი ენამ ვეღარ აღადგინოს 
და აღარც ენით წყლულს ელხინოს,V არაკად 

თქმულა: შენს იქით კაცის ისარის კვრა ბუხუას 

ცემას დაადარეო! ჩემი ვის რა სტკივა, თუ რა 

იყო?
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რავა აგიტატორივიწ გველაპარაჰები. | 
ურთიერთობის სხვადასხვა 

სფვროთი განპირობვბულ სა- 

ლიტერატურო ენის ვარიან- 

ტეს ფუნქციურ სტილებს 
«უწოდებენ. 

ფუნქციურ სტილთა სის- 

ტემა სხვადასხვა ხალხის ენებ- 

ში სხვადასხვაა. ეს სისტემა 

განსხვავებულია ეწის განვითა- 

რების სხვადასხვა საფეხურებ- 

ზეც. თანამედროვე სალიტერა- 

ტურო ენათა უმრავლესობისა- 

თვის შეიძლება გამოიყოს შე- 

მდეგი ფუნქციური სტილები: 
საყოფაცხოვრებო-სასაუბრო, 

საგაზვთო·პუბლიცისტური, 

პროფესიულ-ტექნიკური, ოფი- 

ციალურ-საქმიანი და სამეცნი- 

ერო. 

ამ მხრივ საინტერესოა ნ. 

„მე, ბებია, ილიკო და ილარი- 

ონის ერთი ეპიზოდი, კერ- 

ძოდ-- აგიტატორის სტუმრო- 

ბა ომის დროს ოლღა ბებიას- 

თან. 

„. აგიტატორს გაუმარ- 

ჯოს, -- თქვა ილიკომ და 

არაყი დაასხა. 
_ მოიწიე ბუხართან, 

შვილო, – მიიპატიუა ბებიამ. 

- რას გვეტყვის ახალს 

აგიტატორი? როგორაა საქმე 

ფრონტზე? -- თქვა ილარიო- 

ნმა. 

–- ფრონტზე არა უშავს, 

მოწინააღმდეგის შეტევა შეჩე- 

რებულია პჰიტლერის გეგმა 
ელვისებური ომის შესახებ და- 

სერიოზული საქმე მაქვს და 

დამიგდეთ ყური. 
_ დაიწყე, –- უთხრა 

ილარიონმა. აგიტატორმა ჩაა- 

ხველა, ფეხზე ადგა და ისე 
დაიწყო, თითქოს ათასკაციან 

მიტინგზე გამოდიოდა. 

–- ამხანაგებო, სოციალი- 

სტური სამშობლო გასაჭირ- 

შია, ვერაგი მტერი თავისი 

სისხლიანი ხელებით ეპოტინება 

ჩვენს ქვეყანას, ჩვენი სახელო- 

ვანი წითელი არმია გმირულად 

ებრძვის ფაშისტურ ხროვას. 

–- რავა გაზეთივით გვე- 

ლაპარაკები, შე უპატრონო, 

თქვი, რა გინდა! -- შეაწყვე- 

ტინა აგიტატორს მოთმინები- 

დან გამოსულმა ილიკომ. აგი- 

ტატორი სახტად დარჩა. 

– თქვი, ჰო, რა გინდა! 

–- შეეშველა ახლა ილარიონი. 

-- წითელარმიელებისათ- 

ვის საჩუქრებს ვაგროვებთ და 

თქვენც ხომ არ შეგვეწევით 

რამეს? -- თქვა აგიტატორმა 

და ისე შეებით ამოისუნთქა, 

თითქოს ყელში წაჭერილი ბა- 

წარი შეეხსნათ მისთვის. 

–- ასე გეთქვა, შვილო, 
იმხელა მოხსენება რომ წაგვი- 

კითხე –-– თქვა ბები··.·მ“. (ნ. · 

დუმბაძე, ტ. ს გვ. 42, თბ., 

1982 წ.). 

ამ მონაკვეთში ყურადღე- 
ბას იქცევს ერთი მხრივ აგი- 

ტატორის და მეორე მხრიე 

დანარჩენი პერსონაჟების(ოლ- 
ლა ბებიას, ილიკოს, ილარიო- 

  

ამუ ეეერრ ერებვბთუდეთბაბეეეეეეტებიტეიითეეეეეეეეეიიეტიბიი?      ევრვრფურთბლბბრლობთუბი 

  

ორი გამოსვლა ოფიციალური 

ხასიათისაა და იმდროინდელი 

საგაზეთო-პუბლიცისტური 

სტილის ტიპური ნიმუშია. ასე- 

თი საუბარი მოცემული სიტუ- 

აციისათვის სრულიად შეუფე- 

რებელ"ა. ამიტომაა, რომ მო- 

თმინებადაკარგული ილიკო შე- 

სძახებს, რავა გაზეთიეით გვე- 

ლაპარაკებიო. ილიკოს შენიშ- 

ვნის შემდეგ აგიტატორი სა- 

ყოფაცხოვრებო-სასაუბრო 

სტილზე გადადის, რის გამოც 

თვით აგიტატორიც შვებით 

ამოისუნთქებს და მისი ნათქ- 

ეამჩ ადვილი 

გასაგები ხდება. 

სხვებისთვისაც 

რაც შეეხება ოლღა ბე- 

ბიას, ილიკოს და ილარიონს, 

მათი მეტყველება ამ მონაკ- 

(ისევე 
მთელს რომანში) საყოფაც- 

ხოვრებო-სასა·უბრო სტილის 

ჩვეულებრივი ნიმუშია, შე- 

ფერილი გურული დიალექ- 
ტიზმებით. 

სამეცნიერო სტილის ნი- 
მუშად შეიძლება მოვიტანოთ 

თუნდაც ეს ადგილი აკაკი 

შანიძის „თხზულებათა“ II ტო- 

მიდან: „1923 წ. ი. ჯავახიშ- 

ვილმა პალიმფსესტებში ამოი- 

კითხა ხანმეტი- ტექსტები და 

გამოსცა ისინი; ამან ძლიერ 

შეუწყო ხელი ქართული ენის 

ისტორიული საკითხების 

კვლევა-ძიებას, რადგანაც ქა- 

რთული ენის უძველესი ტექ- 
სტების აღმოჩენასა და გამო- 

ქეთში როგორც 

თითოეულ სტილს თავისი 

ლექსიკური და გრამატიკული 

თავისებურებანი მოეპოვება. 

მაგალითად, პროფესიულ-ტექ- 

ნიკური და სამეცნიერო სტი- 

ლების აშკარა ნიშანია სპეცი- 

ალური ტერმინების სიხშირე. 

ოფიციალურ-საქმიანი სტი ფიციალუ ტილი 

    

ცდილობს მოძველებულ სიტყ. | 
ვათა შენარჩ·უნებას, ხოლო სა- 

გაზეთო-პუბლიცისტურ სტილ- 

ში ასეთი სიტყვები შესაძლე- 

ბელია ირონიის გადმოსაცემად 

იყოს გამოყენებული. 

ოფიციალურ-საქმიასნ და 

სამეცნიერო სტილთა სინტაქსი 

ხასიათდება სისრულით, გაშ- 

ლილობით, თხრობის ლოგიკუ- 

რი თანამიმდევრობით, რაც 

სრულიად არ ახასიათებს სა- 

ყოფაცხოერებო-სასაუბრო 

სტილს· მასში, პირიქით, ხში- 

რია უსრული წ"ნადადებები,ჭ" : 

დაუმთავრებელი ფრაზები, 

ლოგიკური კავშირის წყვეტა. 

თანამედროვე ენებში ფუ- 

ნქციურ-სტილური საზღვრები 

ძალზე მერყევია და ძნელი 

დასადგენია. 

·ერთი სტილისათვის დამა- 

ხასიათებელი ერთეულები შეი- 

ძლება გამოყენებული 
ენისს სხვადასხვას ფუნქციურ 

სახეობებში. 

უნდა გაირჩეს სიტყვის 

ხმარება მისთვის ტიპურ გარე- 

მოში, რომელშიც ის რეგულა- 

რულად გამოიყენება, სადაც ის 
ადვილად იგულისხმება და სი- 

იყოს 

· 

ტყვის ხმარება არატიპურ პი-% 1 

   
  

  

  

  

  

ინგრა! ნის) მეტყველება. აგიტატორმა ცემას მოჰყვა ინტენსიური , 

–- მაგი იანვრის გაზეთში სამჯერ წამოიწყო საუბბრი მუშაობს ქართული ენის რობებში განსაკუთრებული ' 

ეწერა, ახლა კი თებერვალია, მსმენელებთან, რომლებიც მისი სტრუქტურისა და ისტორიის ფუნქციით. ' 

შენ რამე ახალი გვითხარი. მეზობელი უბრალო გლეხები დარგში“, (ა. შანიძე, თხზ.,, ტ. 8 

-- ახლა მე თქვენთან არიან. აგიტატორის პირველი II გვ. 019, თბ., 1980). რამა%ზ ქურდაძე L ჰ· 

შ 

უკპროსვორდოლ... ასე ძველი ნიშნები ქტოგრამები აღმოაჩინეს იდიობრამები 'კ 

ჩინელებს და იაპონელებს ირანში აღმოაჩინეს ციფ- ნიფურში, სამხრეთ შუამ- კერამიკაზე 1·· 

არ შეუძლიათ საკუთარ ენაზე რული ნიშნები, რომლებიც და- დინარეთში, თიხის ფირფი- · დამწერლობის უძველესი წიმუ- წ 

შედგენილი კროსვორდის ამო ახლოებით ჩვენს ერამდე II  ტებზე. არქეოლოგებმა ამ შები იანშაოს კულტურის კერამიკის 
ხსნის სიამოვნება განიცადონ. საუკუნის შუა წლებით თარი- ფირფიტეგს ქეედა კულ- რაგმენტებზე აღმოაჩინეს. ეს 

მათი დამწერლობა იეროგლი- ბა რ ნ შრაგმეწცებ > ესფრაშე“ 
ფებზე? დმფჭძნებუჰ·ი გ!წ::·ც ღდება. ტუ ·ელწ ფე ·:·შიმ მიაკვლიეს. ნჯ,ბწ·»]ჩჭეიჯ»ხ ”ჯეწსის პროვინციაში, 

: 1979 ს მიახლოებით ქალაქ სიანის მახლობლად იპოვეს. 
0 ) ელ 198 ' ვე 

საჯიუაშ·ვბას არ ნ··:ჭმლნეჭა, სიტა·:— ქვედა ?;ჰ··ჰღ·შტიურუღ განისაზღვრ» 9ი აარ იდიოგრამები,რომლებითაც აღინიმ! L 

ჭ?·;ს· ცალკეულ ეხად დაი- ა ა ვ.ქ00–0 წელი ჩვენს წებოდა ციფრები 57 და 8ზ, თარიღდე- 

ყველაზე უძველესი პი- ერამდე· 
ბა 4-5 ათასწლეულით ჩვენს ერამდე.  



   
  

    
   

  

   

  

   
   

    

იციალურ თუ 

ჩაოფიციალურ საუბ- 
ებში ფართოდ გავრ- 

და გაურკვეველი 
რაკონკრეტული) სი- 

მრავლის აღმნიშვნელ 
| მსაზღვრელთან საზღ- 
I. ვრულის მრავლობით 

| რიცხვში დასმა, რაც 

“ ენობრივი ნორმის აშ- 
კარა დარღვევაა. მხო- 

ლოდ ერთ სატელეგი- 
ზიო გადაცემაში საკ- 
მაოდ ბევრი ასეთი შე- 
ცდომა დაუშვეს. 

„ყოველდღიურად 

   

ვანილი“. 

I »ყველა ძალები, 
I რაც გაგვაჩნია“ 

„ჩახედული ვარ 

მრავალ საქმეებში“ 

„ის აუარებელი სა- 

ქმეები, რაც მთავრდე-   

·#ამრავი ჯგუფებია აყ- | 

ბა..“ და მისთანანი. 

ამის თაობაზე არსე- 

ბობს ნორმა, მაგრამ, 

სამწუხაროდ, ფართო 

მკითხველამდე ვერ მი- 

აღწია: მცირე ტირაჟით 

გამოიცა „თანამედროვე 
ქართული სალიტერა- 
ტურო ენის ნორმების“ 

ბიულეტენი (M3) 1987 

წელს, სადაც დაიბეჭდა 
ნორმა ჩვენთვის საინ- 

ტერესო საკითხზე. 

ამიტომ საჭიროდ 

ვთვლით, გადმოვბეჭ- 
დოთ შესაბამისი თავი 

და ხელმისაწვდომი გა- 

ვხადოთ მკითხველთა 

ფართო წრისათვის. 

ქართული ენის სა- 
ლიტერატურო ნორმე- 

ბის დამდგენმა მუდმი- 
ვმა სახელმწიფო კომი- 

სიამ დაადგინა: 

  

სიმართლე 

შვილიფვილამდინაო 

ჯ ერთი ქურდი კაცი თურმე 

იყო, დიახ მოუსვენარი. უშლი- 

და მამა ბოროტს ყოფაქცევას: 

კაცმა თავისი უნდა სჭამოს და 

არა სხვისაო. შვილმა ყურად- 

ღება არ მიაქცია მამის დარი- 

გებას, შემდეგ მამამ უთხრა 
შვილს: წადი, შვილო, და ეს 

სამი მთა გაღაიარეო, რომლი- 

დგანაც რა ხმა გაიგონო; მოდი 

და მითხარიო. გაუგონა შვილ— 

მა და აუსრულა თხოვნა. რო- 

დესაც მოვიდა მთიდგან, უთხ- 

რა მამას: მესამე მთამ მითხ- 

“ რაო, წადი და მოგეწევიო. 
“ ამისხენ, მამავ, რა არის ესაო? 

ს მამამ უთხრა; შენი ავკაცობი- 
სათჭბს არც შენ გეკითხვის, 

  

  
    

=> 
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1. სახღვრული დაისვას 

მხოლობით რიცხვში, თუ 

მას გაურკვეველი სიმრავ- 

ლის აღმნიშვნელ მსაზღვ- 

რელად ახლავს: 
ა) ზედსართავი სახელე- 

ბი (ცოტა, ბევრი, მრავალი, 

უამრავი, უთვალავი, აუარე- 

ბელი, აურაცხელი, ურიცხ- 
ვი, უანგარიშო, უზოშო) და 

ზედსართავის ფუნქციით 

გამოყენებული არსებითი 
სახელები (ქვეჟანა, მილეთი, 

ზღვა); : 
ბ) ნაცვალსახელები: გა- 

ნსაზღვრებითი (ყველა, ყო- 

ველი, სხვადასხვა), განუსაზ- 
ღვრელობითი (ზოგი, რამდე- 

ნიმე), ჩვენებითი (ამდენი. იმ- 

დენი, მაგდენი), კითხვითი 
(რამდენი); 

გ) რაოდენობითი რიცხ— 

ვითი სახელი ათასი და გან- 
სპზღვრულ რიცხვის აღმ- 

ნიშვნელ ფუძეებზე დაყრდ- 
ნობით მიღებული სახელები 
(ათეული, ასეული, ათასეუ- 

ლი, მრავალათეული, მრავა- 
ლასეული, მრავალათასიანი, 

მრავალმილიონიანი, არაერ- 

თი, თითო·ოროლა)· 

2. ამავე წესს დაექვემ- 

დებარონ საზღვრული სახე· ' 

ლები, თუ ისინი შეესატყვი- 

სებიან -. ნაირ(ი) და 

–-გვარია ელემენტებთან 
შერწყმით და --ობ-ით სუ- 

ფიქსის დართვით მიღებულ 
ზედსართავ სახელებს (ამდე- 
ნნაირი, ბევრნაირი, მრავალ- 
წაირი, რამდენიმენაირი...; ამ- 

დენგვარი, ბევრგვარი, მრავა- 
ლგვარი, რამდენიმეგვარი...; 

ათობით, ათეულობით, ასო- 

ბით, ასეულობით·..). 

3, სახღვრული შეიძლე- 

ბა დაისვას მრავლობითში, 

თუ მას შესიტყვებაში მსაზ- 

ღვრელად ახლავს განსაზღვ- 
რებითი ნაცვალსახელი ცა· 

ლკეული. 
4. სახღვრული დაისვას 

მრავლობითში, თუ ის გან- 

საზღვრულია რიგი და წყება 
სახელებით (ივარაუდება 
ისეთი შესიტყვებები, რო- 

გორიცაა რიგი მკვლევარე- 

ბი). 

5. დასაშვებად იქნეს მი- 

ჩნეული აღნიშნულ შესიტ- 

ყვებებში საზღვრულის მრა- 
ვლობითში დასმა პოეტურ 

და ექსპრესიულ მეტყველე- 
ბაში. 

  

  

პეზრმშ. 10მწყ)991 5I 
მისიC9ბ/-)ნ 

არც· შენს შვილსაო, შვილიშ- 

ვილს კი გარდახდებაო. ნათქ- 

ეამია, მამამ ჭამა ტყემალიო, 

შვილიშვილს კბილები დააჭ- 

რაო. ყველამ იცოდეთ, -- 
სიმართლე შვილ"სშვილამღი· 

ნაო, 

შარის მთესველი 

ერთი კაცი გზას ხნამდა. 

ჰკითხეს: რა უნდა დათესოვო? 

და: შარიო, - უპასუხა, -- 

ვინც აქეთ გაივლის, დავა 
უნდა დავუწყოვო. 

ტყუილი ტირილი 

იყო, წყალზე ჩავიდა წყლის 

მოსატანათ. წყლის პირას და- 

ჯდა ხის ძირში. 

რომ გავთხოვდე, შვილი მამე- 

იფიქრა მე 

ცემა, წყალზე ჩამოვა, ამ ხეზე 

ავაო, ხიდამ რო ჩამოვარდეს, 

ამ წყალში ჩავარდებაო და 

დაიხრჩობაო. ვუი შენ დედა- 

საო! მოჰყვა ტირილს. ამასო- 

ბაშიც დედაც აქ მოვიდა. ქალს 

ჰკითხა: რა გატირებს, შეილო- 

ვო? რაღა რა მკტირებსო,     

უთხრა ქალმა: რო გავთხოვდე 

და შეილი მომეცეს· აქ მოვა. 

ხეზე ავა, 

წყალში და დამეღუპება. ბები- 

ას ვიღა დაგიძახებსო, როგორ 

არ ე"ტიროვო. ვუი შენ დედა- 

სა, ეგ რა მოგესვლიაო, – 

დედამ და 
ტირილს. მოეიდა ქალის მამა: 

რა გატირებთო, რა დაგმარ- 

თიათო? ცოლმა უთხრა: ასე 

ჩამოვარდება და 

დაიწყო მოჰყვა 

და ასეა, ქალი რო გაგვითხო- 

ვდეს, შვილი მიეცეს, ამ ხეზე 
ავ"დეს და ჩამოვარდეს, ·წყალ- 

ში ხომ დაიხრჩობაო და პაპას 

ვილა დაგიძახებსო. შენ კი არ 

იტირებ ქალის შვილსა, პაპა 

ხარო? ქმარმა უთხრა: დაიცა, 

ამ ხეს ტოტს მოვტეხ, რომ 

ყმაწეილი არ აეიღესო მოს·ტე— 

ხა და ურტყა ცოლსა და ···!ალს 

ე
 
უ
 

.
.
-
.
.
.
.
.



  

  

ინებოს ლღმერთმა... 

1995 წლის 25 მაისს საჰირთველოს სასულიერო და 
საერო ხელისუფლების ერთობლივნლ დადგენილებით, 

საქართველოს საპატრიარქოს ეგიდით ქ. 'უთაისში 

აარსდა გელათის მეცნიერებათა აკადემია იმ მიზნით, 
ომ აღსდგეს წმიდა %ეფე დავით აღმაშენებლის მიერ 

·დაფუძნებული გელათის აკადემიის ტრადიციები. 
სდების თანახმად, გელათის მეცნიერებათა ·)კად მიის 

საქმია ობის განმსაზღვრელი მიმართულებებია ჭლი– 

უ ეგზეგეტიკა· 2, ღვთის ·ჭტყვ ა; 3. საეკლესიო 
სამართალი; 4. ლიტურგიკა; 5. ქრისტიანული ფილოსოფია; 
6, ქრისტიანული ანთროპოლოგია; 7. პედაგოგიკა, ეთიკა, 
ესთეტიკა,ა ზ8ზ, ქრის იანული კულტურა; შმ. საერო 
ლიტერატურა, 10. ქა თული ენა; II ისტორია. 

ბელათისს მეცნიერებასთს აკადემია-ში იქნება 2L 
ჰ·ამ ვილი წევრი ეყოლება საბატიო და უცხოელი 

ევ 
2 დღეისათვის ნამდვილ წევრებ არჩე 
დაშ?კიცებ·ელია 14 მეცჭიერი, 8 ზაერთო რი ვის ორი 

მესა ესენი არიან: ედი. 
L პროტოპრვსვიტერი გიორგი გამრეკელი (გიბლიო– 

ლოგია, ღვთისმეტყვვლ ბა); 
2. ბატონი ზაზა ალექსიძე (არმენოლოგია, ეკლესიის 

ისტორია); 
3, ბატონი აკაკი ბაქრაძე (ისტორია, ლიტერატურა- 

თმცოდნეობა); 
4 ბატონი კორნელი დანელია (ენათმეცნიერება, 

ტექსტოლოგია); 
5, გატონი მაგალი თოდუა (ირანისტიკა, ლიტერა- 

ტურათმცოდნეობა); 
6. გატოჰ ვიტალი კაკაბაძე (ფილოსოფია, ფსიქო- 

ლოგია); 
, 7. ბატონი ზურაბ კიკნაძე (ბიბლიოლოგია, სემიტო- 
ლოგია, ფოლკლორისტიკა); 

8. ქალბ ატონი დფზ მელიქიშვილი (ჟნათმეცნიერება, 
ფილოსოფიის ისტორია); 

მ ბატონი ავთანდილ ნიკოლეიშვილი 
ლიტერატურის ისტორია); 

10 ბატონი თედო უთურგაიძე (ენათმეცნიერება); 

(ქართული 

I, ბატონი შიხეილ ქურდიანხი (ენათმეცნიერება, 
ლიტერატურათმცოდნეობა); 

:. ქალბატონი მზექალა შანიძ (სემიტოლოგია, 
ტექსტოლოგია); 

I3, . ბატონი ალექსი ჭინჭარაული (ენათმეცნიერება, 
ფოლკლორისტიკა)· 

, ბატონი ზურაბ ჭუმბურიძე (ენათმეცნიერება, 

ტექსტოლოგი)). 
მათ მიენიჭათ აკადემიკოსი წოდება და გადაეცათ 

შესაბამისი %იგელი ” 
20 იზ ნისს საქართვ ·ვლოს საპატრიარქო·ვი გაიმართა 

აკადემიკოსთა სხდომა, რომელზეც ორ არული 
ჭისყრით გელათის მეცნიერებათა აკად·ეჭიის პრეზიდე- 

ტად აირჩიჟს ბატონნთ მაგალი თოდუ,ა ხოლო 
აკადჯმ ოს-მდივნად -- ბატონი მიხეილ ქურდიანი, 

ჯ სა·ხოგადოჟგას მორწვ·ენე რს საქართველოს 
მთელს მოსახლეობ ვულოცავთ ღირსშესაჯიშნავ 
ვოვლმჯჰს ინებო ღმვრ ა, რო ჭლათის მეცნიერჟბათა 

აკად ცფ ქართველი და ლიად 
საქართველოს სულიერი და ზნეობრ აღლები ა და 
ინ ელე ტუალური განვითარების ჭ”თ–ერთ ძირითად 

ტრად.   

  

ასხალჩ წIგნებ! 
ბესარიონ ჯორბენაძე, ქართული ენის მორფოლო- 

გია -- წიგნი წარმოადგენს პროგრამა-პროსპექტს არნ. ჩიქობავას 

სახელობი”„ ენათმეცნიერებს ინსტიტუტის სამუშაო გეგმით 

გათეალისწინებ·ული „ქართული ენის სისტემური კურსის" ერთ- 

ერთი ნაწილის -- მორფოლოგიისას. სამწუხაროდ, ავტორს არ 

დასცალდა პროგრამა-პროსპექტი მონოგრაფიად ექცია, მაგრამ ამ 

სახითაც გამოცემა კარგ სამსახურს გაუწევს ქართული ენის 

საკითხებით დაინტერესებულ მკითხველს, წიგნი გამოსცა ბ. ჯორბე- 
ნაძის საზოგადოებამ; რედაქტორია გ. გოგოლაშვილი, 

უდაბწოს მრავალთავი -- ივ, ჯავახიშვილის სახელობის 

თბილისის სახელმწიფო უწივერსიტეტის გამომცემლობამ გამოსცა 

ძეელი ქართული ეწის კათედრის შრომათა ოცდამერეე ტომი, 

რომელიც მთლიანად დაეთმო „უდაბნოს მრავალთავს". წიგწნი 

გამოსაცემად მოამზადეს ძველი ქართული ეწის კათედრის 

თანამშრომლებმა (კ. დანელიამ, რ, ენუქაშვილმა, ი. იმნაიშვილმა, 

ლ. კიკწაძემ, მ, შანიძემ, ზ, ჭ.უმბურიძემ). 

წიგნს უძღვის ა. შანიძის წინასიტყვაობა და %, ჭუმბურიძის 

გამოკელევა „უდაბნოს მრაგალთავის“ შესახებ; ერთვის ბელგიელი 
ქართვვლოლოგის მიშელ ვან ესბროკის „·უდაბნოს მრაეალთავის 

შედგენილობა და სტრუქტურა". 
წიგნის რედაქტორები არიან ა, შანიძე და %ზ. ჭუმბურიძე. 

„უდაბნოს მრავალთავი” დაიბეჭდა სრულიად საქართველოს 

კათოლიკოს- პატრიარქის, უწმიდესი და უნეტარესი ილია "-ისჯ— 

ლოცეა-კურთხევით 
შოთა ძ·ერდაძე ვჟფხისტყაოსაწი სკოლაში - 

წიგნი წარმოადგენს მეთოდოლოგიური ხასიათის წაშრომს, იგი 

შედგება წინასიტყეაოჭისა და სამი თავისაგან. წიგნს ერთვის 

საკუთარ სახელთა საძიებელი. 

ბურამ თოფურია, დაღესტწური ენების ბრუნების 
მორფოლოგია –- მოწოგრაფია შედგება შესავლისა და სამი 

თავისაგან. მასში გაანალიზებულია ყველა დაღესტნური ეწის 

მონაცემი _ სულ 2ხ ენისა. მონოგრაფი···· გამოადგვბათ არა 

მარტო იბერიულ-კავკაიურ ენათა სპეციალისტებს არამედ 
იმათაც, ვისაც აინტერესებს სახელთა ბრუნების პრობლემები 

საზოგადოდ. · 

წიგნი დაბეჭდილია რუსულ ეწნაზე. მისი სპონსორია ცწობილი 

გერმანელი ქართველოლოგი კარლ ჰორსტ შმიდტი. 

. - .· 

საქართველოს მეცნიერებათას აკადემიის არნ, ჩიქობავას 

სახელობის ენათმეცნიერების ინსტიტუტის სამეცნიერო-საატესტა- 

ციო საბჭოს სხდომაზე ფილოლოგიის მეცნიერებათა დოქტორის 

სამეცნიერო ხარისხის მოსაპოვებლად დისერტაცია დაიცეა წიწო 
ქემერტელიძემ თემაზე „პრედიკატული ეპითეტის ლინგვო- 

პოეტური მექანიზმი“ (ინგლისური ენის მასალაზე). 

ივ. ჯავახიშვილის სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნი- 

ვერსიტეტის სამეცნიერო-საატესტაციო საბჭოს სხდომაზე ფილო- 
ლოგიის მეცწნიერებათა კანდიდატის სამეცნიერო ხარისხის მოსა- 

პოვებლად დისერტაცია დაიცვა რევაზ ძნელაძემ თემაზე 
„გურიის ტოპონიმიკა". 

” 

XI 

  

  

  

    „დაჟინებული შეკითხვის“ პასუხად გამომცემლობა ,,განა- 
თლების“ დირექტორმა ბატოწმა ლუკა ხუნდაძემ გვაცნობა, 
რომ ი. გიგინეიშვილისა და ვ. თოფურიას ,,ქართული ენის 

ორთოგრაფიული ლექსიკონის“ გამოცემის საკითხი უახლოეს 

მომავალში უნდა გადაწყდეს, ბატონი ლუკა შეგვპირდა, რომ |“ 
დამატებით ინფორმაციას მოგვაწვდის. 

  

      

 



M2, 1995 წელი. 

ჩვენო პატარა მეგობარო, თუ გიჭირს ქართული ანბანის 
დამახსოვრება, ისწავლე ეს ლექსი და ანბანიც გეცოდინება. 

ვახტრანბ გოგოლაშვილი 

ლომის მამითადი 
(მხიარული ანბგანი) 

ბა-ლათასა, ბალათასა, 

ბ-ლით გავავსებ კალათასა, 

ბ-უგულები ანეულზე 
დ ასძახიან ბარაქასა. 

ე-ნძელების სიქათქათეს 

8-კრდი გაუხუნებია, 

„ ზ-ღარბებს ჭური მოუხდიათ, 

დ)-ონე ჩაუხურებიათ. 

ი-რემს კერძი შემოუდგამს, 

პ-ერა აუბოლებია, -- 

ლ ომს ყანა აქვს დასათესი, 

მ-ამითადი ჰყოლებია. 

ნ-ალიიდან მჭადს იღებენ, 

ო-რმოს ხსნიან 

კაკლებიანს, 

3-ურ-მარილის გასაწყობად 

შ-ირაფიც არ დაჰკლებია. 

რ-% ქნას, ერთი ხარი 

შროეობს, 

ს-ანახავად მადლი კია, 

ბზ-რაქტორს ჯანით ეჯიბრება, 

შ.დდით ქედი გასდრეკია. 
ფ-არცხავს კიდეც, თესავს 

კიდეც, 
5ონეც მოსდევს სატიალე, 
ყ-ვავი გუთანს უკიდია, 
'შ-აშვი ბელტებს ატრიალებს. 

ჩ-რდილში სხედან 

მომღერლები -– 

ც-იცრები და კაკბებია, 

ძ-ერას ჩაფით ღვინო მოაქვს, 

წ-ვეთიც კი არ დაჰკლებია. 

ბ-რელ ბაღდადზე სუფრას 

1 შშლიან, 

ხ-ახვს და მწვანილს 

დაბლა ყრიან, 

3%-იხვის ყანწი აუვსიათ, 

ჰ-არალესაც დასძახიან, 

  

თავსატეხი 

  

წრეში მოცემულია ქართული აწბანის ასოთა სახელების დაბოლოებები. 
წრის გარშემო მოთავსებულია 88 რგოლი, ჩაწერეთ თითოეულ რგოლში ასო, 
რომლის სახელწოდების დაბოლოებაც მოცემულია წრის შესაბამის 

მოწაკვეთში. 
  

  

დინა ნომერში გბგამოქვექნებული 
პროსვორდის პასუხები 

პორიზონტალურად: 1. თევდორე, 3. ჩიხითმა, 4. 

იადგარი, 6. იავნანა, 8. გონიერი, 9. ექვთიმე. 

ვერტიკალურად: 1. 

ბეთლემი, 5. 

თბილელ", 

იაგუნდი, 7. არემარე, 8. ბძელაძე 

2. ეპილოგი, 3.   ჯანად, 

„ გთავაზობთ ამ ახალ დავალებას, რატის კი მად- 

რარის ბურა იქცა მელად 

გაზეთის წინა ნომერში შემოგთავაზეთ თამაში 

„გადავაქციოთ კატა ლომად"“. რედაქციაში მივიღეთ 

რატი ნიქაბაძის წერილი. მან კატა ლომად აქცია, 
გოჭი-ღორად, ბარი-თოხად: 

კატა-კამა-ალამა-ლამი-ლომი 

გოჭი-გორი-ღორი 

ბარი-ბახი-ბოხი-თოხი 

რატის ამ თამ··ჭშისათვის ახალი სიტყვებიც 

მოუფიქრებია და ტურა მელად გადაუქცევია, ჭირი- 
ნავი-ზარად, გემი-კარად ახლა თქვენც 

ლობას ვუხდით თამაშში მონაწილეობისათვის. 

  

  

შეცოდომების გასწორება 

ბირველ ნომერში გაიბარა რამდენიმე დასანანწი შეცდომა: 

გვ. 18. პალესტინაში აღმოჩენილი ერთ-ერთი უძველესი წერილობითი ძეგლის თარიღია VI საუკუნის I ნახევარი. 

ზვ. 14, ს. ომიაძის დისერტაციის თემაა: ,,სიტყვათა სემანტიკური წგუფები და ”მეუძლებელი 'შეხამებანი“ თანამედროვე პოეზიის ენაში“ 

ზვ. 15, ვახტანგ გოგოლაშვილის ლექსის სათაურია: ,უცნაური ლექსი, ანუ რა საჭიროა წერტილი და მძიმე“.   
 



  ქეეაეტდეაოეეელეედოებიუიი: 2 იაედედედ 

  

   

  

     

    
  

    ს არამიი4 
მოტყუვდედ, 

ეს 

    

  

ფოტოები ჯავარ ლომაძისა 
  

  

გაზეთი ,,ბურჯი ეროვნებისა“' მისამართი: პ, "ნგორო·ევას ფასი 1000 მანეთის 

რეგისტრირებულია საქართველოს რესპუბლიკის იუსტიციის სამინისტროში, M1686, ქ. #98, შ.კ. კუპონებში.   
  

  


	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-001
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-002
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-003
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-004
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-005
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-006
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-007
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-008
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-009
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-010
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-011
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-012
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-013
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-014
	Burgi_Erovnebisa_1995_N2-015

